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PREFACE

The purpose of this report is to summarize the findings of the testing

proJect carried out in the course of the 1959 Summer Russian lLanguege
Learning Program. It will seek both to evaluate the galins nrade by students
who participated in the program and to report on the conduct of the testing
rroject. This report supercedes two previous reporis, 'Report on Phase I of
Testing for the Russian language Learning Program” and a "Memorandum on
Eveluation of Summer Russian Ianguage Study Tour", which were submitted in

July and. in November 1959, respectively.
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DESCRIPTION OF THE SUMMER RUSSIAN ZANGUAGE LEARNING PROGRAM AND OF THE
TESTING PROJECT

In the swmer of 1959 the Inter-University Committee on Travel Grants
conducted a program of Russlan language instruction which combined study
in speclalized 1nstitutes in the Unlted States with travel in the Soviet
Union, This program was conceived of as being experimental, but it wes
hoped that 1% would prove effective enough to warrant being used as a
model which might be adopted by other educational institutions.

The prcgram may be described dbriefly as follows: The InterTiiver-
8lty Committee on Travel Grants selected a number of students for training
at the Russian School at Middlebury College, Vermont and at the Summer
Workshop in Russlan at Indlena University in Bloomington., After a summer
sesslon of slx weeks at these institutes the students participated in =a
forty day tour of the Soviet Tmion.

In order to be assured of maximumb snefits from this exploratory
staging of the program, the Inter-University Committee instituted a
rigorous policy of evaluation. Thus, a testing project was attached to the
Progran in order to contribute to this evaluation and specifically to
measure the progress which the students made in their acquisition of the
Russian language. This languege testing project was designed and superwvised
by the second named author of this report and conducted by the first named
author, The testing proJject concerned itself exclusively with evaluating
galns in the area of foreign language proficiency. Thus, concern with
such educational goals as the student's development of better apprecilation
of culturel values and of incressed sophistication in problems of inter-
national understanding were not regarded as boeing within the purview of

the testing project, although these concerms were included among the

educational eims of the Program,
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The Inter-University Committee was cognizant of the fact that there is
a paucity of practicable foreign language proficlency tests, especially
in Russilan, which might be used even in a routine problem of educational
evaluation, Thus, the Committee regarded the inclusion of a testing project
28 boing, in part, a contribution toward increasing the quantity and varlety
of cblJective tests which would meet the needs of this unique program and
also as a contribution to the £leld of language proficiency testing in
general,

The maJjor difficulty encountered by the testing project stemmed from
the fact that it was necessary to prepare mea .uring instruments while the
process of instruction was slready underway. This fact produced problems
which had to be surmounted in a variety of ways. In the absence of stand-
ardized tests of Russian profeciency simila: to those which the Educational
Testing Service has devised in French, German, and Spanish, and because of
the limitations of time, only a feow tests were ready hefore the Program
begon in June, Because the obJect of the testing proJject was to assess the
general trond of growth of a group of students in several areas of language
competence, iv was necessary to devise equivalent forms of the original
tests for several subscquent phases of testing. Thus a major concern of
the testing projJoct was with devising equivalent (or at least statistically
equateable) tests of the same area of language competence aftor the program
of instruction was underway. Furthormore, the fact that the Program was
conducted over a relatively short period of time made it necessary to pre-
Pare subsequent versicns of the tests rolatively hastily. Under the
circumstances, it was also felt advisable for the tosting project to contain
e larger number of instruments than might normally have boen considered
necessary since tue posnibility of losing the date from one or ancther

instrument was always uncomfortably groat. Difficulties of this nature,

&)
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however, are fairly £requent in problems of educational research, and the
prosent togting projJect was able to surmount them falrly successfully.

A somowhat unique feature of tho testing stemmed from the fact that
although the tests uscd in this project were prepared specifically for the
Summer Russian Language Learning Program, the tests were formuleted independ=
ently from the curricula of instruction of the Program. This occurred
partially bocause it would have boen futlle to try to establish lialson
with the diverso personnel who prepared tho materlals of instruction for
the summer language inatitutes and partially because the unique nature of
the Program would have made meaningless aeny effort to measure the students'
mastory of any specific item of language proficiency (c.g. a specific point
in gremmar). This situation proved to be rather salutary, sinco it
necessitated the preparation of tests which would msasure, in & general
way, a studont's abllity to comprehend and to produco messages in a foreign
languego. Measurements of this nature would constitute an operational
dofinition of foreign langusge proficiency.

It should be noted that the testing proJect could not include among
its obJoctives the comparison between the Summer Russian Languege Learning
Program as & special form of instruction and other, more conventional,
language instruction techniquecs, In rcality, it did prove possible to
find some clues as to the rolative value of this program as compared with
other types of language instruction, but the fact that thore were no
standardized tests toc begin with and tho fact that the testing project
d1d not include plans for applying tho tests used for the Program on
other populations obviated the possibility of comparison with other programs,
Thus, the short range obJoctives of tho testing project included only
(1) a study of the rolative ratos of Progress during the various phasecs of
instruction and (2) an ovaluation of which groups of students are most likoly

to bonefit most from the Program (1.o. what lovels of aptitude and of prior

J




training are most conducive to furtler progress as a result of the Prograﬁ.
However, the test data collected will always remain available for later
usc and it will be a relatively simple matter to ascertain how the results
of the summer study and travel progran compares with the results from a
conventional college course, for exanple, whenever it becomes feasible to
apply a sinilar testing procedure in a sample of colleges.

The actual schodule and Inventory of tests used in the testing
project can be best reprosented by the diagram on the following page.

It will be seen that the testing project was divided into three phases.
Phase I refers to the work done in connection with the testing sessions

which were conducted at the inception of surmer training at Indiana Univer-

‘8ity and at Middlebury College. Testing took place on June 15, 1959 at

Indiana University and on June 30, 1959 at Middlebury College. In Phase I
ali the students at the Surmer Workshop in Russian at Indiana University
were given the Modern Language Aptitude Test end all students who had had
any prior training in Russian were given the entire battery of rroficlency
tests which are listed in the diegren. At the Russian School in Middlebury
College only students scheduled for travel in the Soviet Union were tested.

The tests of Phase II, with the exception of Oral Tosting, I were administered

.0
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August 5 at both campusos. Tho entiroc available population at Indiana and
tho Middlobury group of studonts slatod for travol in tho Soviot Union
woro tostod on this occasion, Oral Tosting I was administored to the studonts
at Middlobury togothor with the rost of tho tattory of tosts. The Indiana
studonts who participatod in tho Soviot Union Tour wore givén +he Oral
Tosting at tho Midston House in Now York on Avgust 8 and 9 immodiatoly
prior to their dopariure for tho Soviot Unlon. On Soptembor 25, Phase
III was administorod at ‘tho language laboratory of Colurnbla Univorslty to
tho studonts who had participatod in the tour of the Soviot Unilon.

Tho dosignations of the groups which participated in tho proJoct are
givon bolow with a short doascription of ocach group.

Indiana non-Carncglo:

Russian at Indiana Univorsity who did not participate in tho tour
of tho Soviot Union, This group conglsted of studonts whose prior
training rongod from no prior tralning to as many as four yoars of
prior acadomic study of Russian. This group wes tosted in ordor to
obtain validating and normalizing date on the tosts. There were 92
students on whom comploto data were collected.,

Indiena-Carnogiec:

This dosignation appliocs to studcnts who wore trained at tho Summor
Workshop at Indiana University prior to tholr departurc for tho Soviet
Union, Students in this group had had one yoar of prior training in
Russian at tho incoption of tho Summor Program., (This onc year con-
sistod of typical acedomic training - classes 3 or b tlmes g weok. There
woie 10 studonts on whom comploto date werccolloctod,

Miciicouy:

I .x group consisted of studonts who woro trainocd at tho Russian School
ot Micdlobury Colleogo prior to thoir doparturc for tho Soviot Union.
Stoionts in this group had had two or throo years prior tralning at

tho incoption of tho Summor Progrem. In Phases I and IT this group
also included somo studcnts who were Follows undor a difforont program
of tho Intor=-Univorsity Committoo. Somo of tho latter namod students
woro not always ablo to participato in tho tosting. Thorc wore 9
studonts on whom complote data wers collectod.,

l This dosignation applios to all studonts at tho Summer Workshop in

) =
g - i4J




DESCRIPTION OF TESTING INSTRUMENTS AND FINDINGS

A, Tho Auditory Truc-Falso Tost:

The Auditory ITrue-Falso Tost was the only tost of Rugsian proficiency
vwhich was nov prepared in 1ts ontircty spocifically for the Russian Summer
Language Learning Program, It was originally constructed by P.J. Rulon and
C.R. Langmuir for tho Armcd Sorvicos Specializod Treining FProgram conductod
at Herverd Univorsity during World War II. Tho tost had boon rccorded on
vinylito dises which worc found to be in vory poor condition when oxamined
for possible uso for tho proscnt project. It was nocossary, therofore, to
tranc-ribo the itoms from the original rocordings end to havo thom re-
rocordod by native Russian informants. As an adaptation for tho Summcr
Frogram, the original arrey of itoms was dividod into two forms of tho test.
Each form contained 80 itoms. 044 numborod itoms woro chosen for "Form A"
and ovon numborcd itoms worcchison for "Form B." The two forms proved to be
equivalont within roasongblo toloranco 11m1ts.l In ocach form, half tho itoms
were spokon by a foma?izgggaker whilo the romaining half wore spoken by a
malo native spoakor. In this tost, studonts wore required to indicato the
truth or falsity of simplo statomonts hcard spokon on tape. Tho score un

tho tost consistod simply of tho numbor of corroct rosponses., Tho highost

possible scorc was 80. A trenscription and a translation of tho itoms appear

in Appcndix A, -

1. This oquivalonco was vorifiod by administoring tho two forms of the tost to
two randomly soloctod groups at tho first tosting. Each form was thon cor-
rolatod with & tost which both groups had takon (i.0. tho PACT, Form C, which
correlatod well with this tost). Sinco both groups porformod oqually woll

on tho PACT, Form C, sinco tho slopos yiolded by tho rogrossion oquations
rolating oach form of the Auwditory Truo-Falsc Tost with tho PACT, Form C

wero almost cqual, and sinco tho moasns and tho standard doviations of the

two forms wore only ncgligibly difforont from cach othor, it was concluded
that the two forms wore oquivelont, If it had turnod out that tho tosts

did very in difficulty (i.o, if tho moans of tho two forms were significantly
difforont from oach other) tho rogrossion equations would have made it possitlo
to oquato scores carnod on ono form with scores carncd on tho othor form.




i
In discussing tho rosults obtainod by the Auditory Truc-Falso Test, it

is logltimato for us to ignorc the fact that two forms of the test wore uscd
inasmuch as tho virtu~l oguivalenco of the two forms had beon demonstratod.
The tost was usod only for the purpose of ass2ssing progress during USA-basod
training.2 Therefore, the data will be examinod solcly in torms of first
and socond testina. Figure I is a graphisc rovrescatetion of tho frequoncy
distributions of scoros obtaincd for difforcat amounts of prior training in
Russian. The medians obtalnod €% oach testing arc plottcd and a connecting
linc 18 drawn bctween the medians of the first and second testing in ordor to
glve an indicetion of tho goncral trends. In genoral, it may be seon from
this figuro that on the firsht testing tho rcoults arc highly rolated to
prior training. Similar tronds appeared in all tho proficicncy tests; a
finding which, of courso, tonde to domonatratc the validity of the instru-
ments., Furthormore, it may be secen that geains made on this tost during
intonsivo swmmor language training aro as largo, if not largor than, tho dif-
forcnces betwoon succossive yoar-lovels at tho boginning of training. Thus,
for cxamplo, at tho tnd of tho USA-basod intensivo training, the group with
onc year prior training was on the aversgc well ahead of whore tho two-yoar
group had beon at the start of training; esimilar rosults worc notod for
groups with groator amounts of training. (This rosult may concoivably have
boon duo sololy to the fact that subjects tonded to becomo moro "tost-wise"
-- accustomed to tho tost formate -- at tho sccond tosting; no attompt was
madoe to control for such an offoct oxperimontally in the present tosting
projcct. Novortheless, oxperionco from othor r soarch suggosts that such

an offoct is nogligible; thorcfore, onc inclinos to tho bolicf that tho geins
woro truly duc to the intcnsivo summor training.) A featuro of intorost in

Figuro I is tho fact thet the Indiana-Carnogio group showod scmowhat groater

2. Tho test was includod in tho battory also for the purposc of oquating PACT,
Form C with PACT, Form D. Unfortunatoly, tho rosults from PACT, Form D hed to

bo discardod, and tho data from the Auditory Truc-Falsc Tost could not bo uscd
for this purposo,
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gaine than tho Indiena non-Carnogio group with tho samo amount of prior
training. Evon aftor difforcncos in linguistic aptitude aro takon into
account, (by applying tho statistical techniqus of "analysis of co-varianco")
this trond sooms &0 porsist. Although the dificrence was not fomnd to bo
statistically significant (tho number of casos boing very small) tho 4if-
foronco -- if it docs coxist -- is to bo enticinetcd bocausc of btho incroased
motivation the prospcct of Russian travol must havo cngondcrod in the group.
Finally, it should bc noted, that tho test 1lteclf may be regardod as a
vory rcliablo instrumont. The split-half roliabilitios of Foxrm A and Form B
wero .93 and .92 respoctively. Thosc valuos wero corpricd from data obtainod

in the first testing scssion.
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B. The Pictorial Auditory Comprohonsion Tost

Tho Pictorial Auditory Comprohonsion Tost (PACT) was dovisod by John B,
Carroll and Wai-Ching Ho for mcasuring comprohonsion in a forecign laonguago.
Tho tost form consists of a booklot with 75 groups of four picturocs oach.
Each group of four picturos is usod for onc tost itom. On a tapo, a state-
nmont is mado for oach item in tho target languago. The statomornt is spokon
first by a malo nativo spockor and thon by a fomalo native sporkor. In oach
itom, tho task of the studint is to soloct which of tho four victuros in tho
grovP is Indoxod by tho statomont mado in tho foroign languege. Onc of tho
virtuos of tho %ost 1s tho fact that altornative foras nro rolativoly oasy
to proparc, Anothor advantago of tho tecst form is <hat 2t is gonorally
found to bo ploasant and intorosting for tho cxamincos. Finally, scoring is
simplo. Tho score is tho numbor of cor—oct gsoloctions.

Tho tost was constructod originclly for measuring compotonco in Mandarin
Chinoso, Versions of tho first satisfactory sot of statomonis to go with
tho picturos (dosignated Form C) havo boon or are boing doveloped in Fronch,
Gorman end Spanish. Tho prosont tosting projoct mado it possiblo for Aaron
S. Carton both to arrango for tho proparotion of Form C in Russion and to
writc statomonts for Forms D3 and E as well as to arrangc for tho proparation
of thoso in Russian. Diroctions for taping, tho picturo booklot, a samplo
answor shoot and toxts of Forms C, D, and E togothor with English transcrip-
tions appoar in Appondix B.

Figurc II is a roprosontation of tho data obtainod from Form C of tho
PACT administorod at tho boginning of surmor training. Tho modians of oach
group which took the tost arc plotted on the figuro. The closo rolation
botwoon median scoro and the arnount of prior training is scon again horo,

as was soon in tho caso of tho Auditory Truo-Falso Tost.

3. Dospito tho fact that tho data gathorod by mosns of Form D had to bo
discardod bocauso of difficultios oncountorod in tho rocording of tho tost,

it 1s folt that tho presont projoct contributod substentially to tho dovol=-
opmont of this Form.
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Bocausc it was neoossary to discard the rosults of Form D (given at
the end of the USA-based training), the date obtained by the PACT could be
used only to assess the total amount of achlevement from the beginning of
sumer training until the return from the Soviet Union. It was not possible
to use the test to assess the separate influences of the USA-based training and
the Soviet tour., Two exredients were resorted to in order to gorgs these over-
all galns. One was the adrinistration of a half of Form Cu el “he final
(Post Soviet Ualon) tes’i-z and the second was the administration of From E°
at the same test!ng session. Eighteen students participeted in this testing
sesslon,

It was originally hoped that Forms C and E woi'ld prove 1o be preclsely
equivalent forms of the PACT. In order to obtain presumptive evidence
that this was in fact the case, the correlation between the half of Form C
glven at the second testing and Form E was obtained and the ratio of the
mean of the first half of Form C (given as a pre-test) to the mean of the
first half of Form C (given as a poat-test) was compared with the ratio of
the mean of the entire Form C (to be regarded as a pre-test) to the mean
of Form E (to be regarded as a post-test), The correlation between the
first half of Form C {post-test) and Form E was .,92. This indicates that
the test form in general is highly reliable., Couparison of the ratios of
the means, however, indicated that Form E was a slightly g%ﬁ%%} test.6 This

L, Actually 4O out of 75 items were used., This 15 referred to as "half"
for convenience,

5. The original design of the testing projJect called for the use of the
data from Forms A and B of the Auditory True-False Test at the first anl
second testing as the set of scores with which to equate Forms C and D

of the PACT. Then Form D of the PACT was to be equated with Form E of

the PACT by using the scores of the second end third administration of

the Cloze Test (see below). The technique of equating test forms by using
regression equations obtained by administering a correlated control test

to two groups (or to the same group on two occasions) is referred to briefly
in Footnote 1, above,

6. The ratio of the means of ths first half of Form C as a pre~test to the
first half of Form C as a post-test was .68, The ratio of Torn C (pre-teat)
to Form E (post-test), when adjusted for the fact that one item of Form E
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implies that a formule for equating the two forms wlll have to be computed
for future use of these tests. This computation was not done on the basis
of the data collected here, because it was felt that the size of the gample
to which Form E was administered (i.e., 18) would not yleld adequately
reliable results.

We are thus left with tho ocores of the first half of Form C, as both
o pro-test and a post-test, as the most reliable index of gains made on the
Pictorial Auditory Comprehension Test over the entire training period. These
scores, together with their respective medians are plotted for the InBiana-
Carnegle and the Middlebury groups on Figure III. The scores of the entire
Form C and Form E are also shown for the sake of completeness, but no con-
clusions may be rigorously based on these data despite the fact that they
seen to follow the trend of the other set of data. Inspection of Figure 1II
reveals that both the Indiana<Carnegie and Middlebury groups showed gains
over the summer, that the Middlebury group started at a higher level than
the Indlana group,and that at the end of the summer the scores of the Indiana
group were closer to the scores of the Middlebury group than at the beginning
of the summer. The last noted trend would at first lead one to conclude
that the Indiana group learned more relative to its initial level of profi-
clency as a result of the Summer Russian Language Learning Progrem than the
Middlebury group did. Closer scrutiny of the data reveals, however, that

this assumption is unwarranted., What seemsto have happened, in actuality,

had to be discarded because of a recording error, was .73. It 18 to be
noted that had these rotios proved to be equal, this would have supplled
only presumptive date that the tests were of equal difficulty and would
not have implied that they were equated. The prccedurs equating the tests
as described in Footnote 1, above, could not be followed using the first
half of Form C ao the control test, because the correletion of Form C
with a half of Form C would have involved o spurious pert-whole correla-
tion. 1In order to complete the equating procedure an additionnl set of
scores would have had to be extrapolated from the data, Given the limited
population and the consequent unreliability of these computations, there
was little Justification for following this complicated procedure.

oW
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FIGURE III

Frequency Distributions for Carnegie Groups on Pictorial Auditory Comprehension Test
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is that at the end of the summor both groups approached so close to the
ceiling of the test that it is impossible to differentinte between then.
Thus the apparently smaller gains made ty the Middlebury group is really
a function of the test. This ceiling effect is an inevitable consequence
of the fact that the skill involved in responding correctly to the test
is practically completely mastered by the students taking the test. (A sim-
ilar, though less marked, ceiling effect may be observed by inspection of
Figure I.) The inplicatiom for the use of the test 1s that the test is
useful at the elementary saud intermediate levels of proficiency, but fails

to afford discrimination at the most advanced levels of proficiency.

Y
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C. The Russian Written Profeciency Tost

The Russian Written Proficiency Test (also called the "Cloze Test") is
an adaptation of a procedure previously explored by John B. Carroll, Aaron
8. Carton, and Claudia P, Wilds as a possible technique for measuring language
proficiency.7 It is essentially a "fill-in-the-blenk” test. The test is
easy to prepare, but unpleasant for the testee. Furthermore, the scoring
technique used for this progran presented several difficulties. Tho par-
ticular form of the test which was devised for this program consisted of
pixty items which were constructed simply by sampling textual materilals
from & wide array of Russian literature ranging from elementary Russian
readers through newspapers up to literary, philosophic, and sclentific
works., The items were prepared by taking the first eleven worde following
g randomly selected period in the textual samples and deloting the fifth
word. Occasionally when, for example, numbers, propor names or special
idioms occurred in the text, extra words were included in the item. The
itens were typewritten and mimeogrephed on the test form with blank spaces
of uniform length substituted for the deletion., It was the task of the
students to supply the deleted Russian word or an English equivalent of the
word with a complete grarmnotical description.

A rather elaborate scoring procedurc was devised for this test so that
credit could be given for all reasonnble responses and so that the assign-
ment of credit. for-each itom would be commensurate with the amount of know-

ledge the student showed of Russian grarmar, vocabulary and comprehension of

tho contextual segments. The test, a list of the deleted words ond a detalled

description of the scoring procedure are given in Appendix C.

7. Carroll, J,B., Carton, A.5., Wilds, Claudia P. "An Investigation of
‘Cloze' Items in tho Measurement of Achiovement in Foreign Languages,"
College Entrance Exanination Board Rosearch and Developrent Reports,
Canbridge, Maossachusetts: 1959,
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In order to score the test, all tho responses of all tho students who
took the test were arrayed on separnte shests. Each item was scorod
separately and a separate record of the values assligned to each response
was maintained. It ie thus possible to verify the score of any student
and to check ths scoring procedure for rellability and obJectivity. It
is also possible, and perhaps desirable for future use of the test, to check
the Judgments of what constituted a "reasonable" rosponse.

The score of & student on this test is equal to the sum of the number
of points he earned divided by 2. Balving the scores does not affect the
scale of the test at all and it facilitates handling the date somewhat., In
the hypothetical case in which a testee correctly supplied every word which
had originally been deleted, he might earn 200 voints or a test score o7 100.
The 1ldentical test was adnministered at the beginning of summer training, at
the ond of the surmer, and aftor tho retwrn of the ctudents from the Soviet
Union. Discussion with the students toking the test revealed that they
found the test difficult on all occasions and that thoy were not able to
romenmber any items fronm one testing sossion to another.

The rosulte of the Cloze Teste are shown in Figures IVand V. Figure
Ivis & graphic represontation of tho froquency distribution of the scores
of each of the classos at tho Indiona Workshop at the beginning of the
sumer (with the excoption of the group with no prior training) and at the
ond of the surmer. Inspecction of this figure reveals that the test shows
a general, validating trend varying with the amount of prior training and
that, in at least two of the classes ropresentod on the figure, gains were
groator during the sumer workshop than what the trend of gains seens to be
botween succossive years of other types of training. Inspection of Figure
V, which shows frequency distributions for the three testing sessions for
the groups which went to tho Sovict Union, revoals gains in tost scores

throughout the training period. This tost doos not seom to show the eame
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FIGURE IV
Frequency Distrlbutions for Bach Classification of Prior Training
of Indiana (non=Carnegie) Groups on the Clore Test
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FIGURE V

Cloze Scores Frequency Distributions: Indiana-Carnegie and ufiddlebury Groups
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celling effect which the PACT shows. Thore is,indeed, a slight indication
that the Middlebury group chowed greater gains throughout training in the
surmor Russlan School and in the Soviet Union than the Indlana group showod.
“taro seems to be, furthermore, some indication that the rate of gains
showod some tepering off after the end of training in the summier school

sessions. The taporing off of gains was greater for the Indiana-Carnegle

group than for the Middlebury group.

)
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D. Oral Testing: Progress in Speaking Ability as a Result of the
Trip to the Soviet Union.

All students who participated in the tour to the Soviet Union were sub-
Jected to a test of oral production both before their departure for the
Soviet Union and upon their return. In this test the student was required
to respond in Russian to a series of questions which were put to him in
Russian. The questions were recorded on tape by a native Russian informant
and the responses of the students were also recorded on tape., The student
responses were later re-arranged on separate tapes for presentation to judges
who scored the samples of speech. The items8 on the test which were used for
analysis in the present report include the following:

1. An item which required the student sirply to repeat an expres-
sion or a sentence. The unitsfor repetition were arranged so that each
successive Item was longer and more difficult than the preceding cne.

Z. Reading aloud & Russian rassage. About forty seconds were
allowed for this,

3. An item which consisted of several simple questions in which
the student was required to respond using the words and forms of expresgsion
which were used in the guestion.

k. An item which required the student to speak for fifteen
seconds about the weather in the place where he had spent the sumner,

5. An iten which required the student to speak for o minute

about his preference in books,

8. In addition to the uso described in the body of this toext, this oral
production test includes Peatures which are intended to tap dimensions of
cognitive functioning related to oral production, Thus, some additional
items in English and a few iters in Rusaian which were not analysed for

this roport were included in the test. These data will also make 1t possible
to do some exploratory studies on the relationship batween cognitive func~
tioning in one's native language and in a target language. This material
will also be used for doing some exploratory studies on the relationship
between fluency in one's native languago and in o target longuage. These
data will be exploited by one of the authors at a future date.

23
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6. An item which required the student to describe a picture
which was shown to him and to discuss tho picture in terms of 1ts contents
and the events portrayed. A minute was allowed for this iten,

PRCCEDURE

In the pre-Soviet Union testing session, the oral production test was
conducted individually with cach student., The examiner operated the record-
ing equipment. The testing after the Soviet Union tour was conducted at
the langunge laboratory at Coluribia University., The examiner Played the
question-tape frc— a console and the students were required to manipulate
the equipment to a certain extent. The regularity of the results to be
roported below argues that this variation in the tosting procodure did not
Introduce an excessive amount of extrancous variation in the measurements
made, Yet the experience of tho oxaminer in conducting this testing leads

him to feel that in the future this variation should be kopt at o minimum,

were made on which all identification of the students was removed., A
number code was subsfituted for the student identifications. Samples from
the pre-Soviet Union testing were mixed with samples from the post-Soviet
Union testing in a Pre-arranged random order. The tapes wore then pre-
sented to two judges for scoring,

JUDGES AND SCORING

The Judges were two native speakers of Russian. They have had cone
slderable experience as instructors of Russian at Harvard University. Both
Judges hold advenced academic degrees and have had considerable training
in genersl linguistics.

The test materials were scored by the Jjudges on four nine-point scales.
These scales were designated as: Gremmer, Pronunciation, Fluency, and
Goneral Impression. Although the Judges worked together in listening to

l After both sets of recordings were collected, coples of the tapes

the tapes and in establishing ~tanderds with which to assign scores, they

Q)
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asslgned their scores independently., The judges proceded in meking thelr
evaluations by assigning tentative values to several samples of speech and
gotting an overall impression of the general leovel of proficiency repreo-
sented by the tapes. As the work of rating the tapes proceded and as the
scales became more clearly established in the thinking of the Judges, they
would froquently refer back to previously scored samples and check on these
in order to assure the maintenance of consistent criteria over the entire
series of samplos to be scored.

The Judges reported that their experience as language teachers helped
them to establish & sense of relAtive lovels of proficiency and of the
gonoral potentialities of the students. Nevertholess, the task of rating
the tapes proved arduous and approximately throe timos as much time was
requlred to judge the samples as would have been roequired to listen to
the tapes a singlo time., Tho judges were not aware of the fact, and they
werc indood surprised to leern, that thoy were rating oach student twice
(bocause thore were two samplos for oach student),

RESULTS: Reliability of Judges.

The correlations between the ratings on each student assigned by the
Judges on each of the scales are given in Table I.

In addition the corrolations of the scores of oach gtudont in the pro-
Soviet Union sample and the post-Soviet Union sample on ocach of the scales
for eack of the Judges is given in Table 11,

From theso tablos it may be scen that the agreooment between the Jjudges
is fairly high and thus theiratings may bo regarded as rather reliable, The
fact that the correlations betwoen pro-Soviet Union and post-Soviet Union
scores fluctuato considerably might be attributed as easily to the fact that
the interim training has produced oxtranoous varlations in each of the sub-
Ject's scores as it might be attributed to erratic behavior on the part of

the Judges. The fact that thoro are considorable positive correlations in

L X7
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TABLE I

Interjudge correlations on four nine-point scales of oral proficilency.

N equals 41¥% samples of speech Judged.

Scale Cofrelation
Grarmar .16
Pronunciation 55
Fluency T
General Inpression .58

*Note: Because of equipment fallures and because some students failed to
operate tholr equipnent correctly several samples had to be discarded. The
largest possible number was used in computing the correlations shown in
Teble I end II. On one occasion, one judge found a segment too noisy while
the other Jjudge felt he was able to make his Judgments on it.

TABLE II

Correlations between pre-Soviet Union and post-Soviet Union ratings of
each student for each of the Judges on each scale.

Judge 0 (N*equals 19 pairs of Judge K (N* equals 18 paeirs of
segmeonts) segments )
Scale
Grammar 52 52
Pronunciation .16 A7
Fluency 43 .35
General Impression .60

w5ee note to Table I

-
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pre-Soviet Union and post-Soviet Union ratings, and the eoxistence of the
patterning of theso correlations, in the presonce of several additional
sourcos of varlan:ec K rnkoes it reasonable to conclude that tho ratings made
by the Judges are certainly reliable enough to Justify their use.

Evaluation of Gains:

In view of the relatively high reliability found and in view of the
manner in which the ratings were prepared, the data from the two Judges
were combined, Table IIT surmarizes the mean differences between pre-Soviet
Union scores and post-Soviet Unlon scores (or the mean gains) mecsured on
each of the scales of oral proficiency. It is apparent from this table
that in general, the entire group showed gains on all four scales of oral
production. (A t~test of the significance of differences between correlated
means was used to £ind the significace level of the differencess It is
to be ncted, however, that the most significant gains were made by the
Middlebury group and the gains for the students in the Indiana-Carnegie group
were somewhat smaller. In Figure VI the frequency distributions and medians
of each of the groups are plotted, The same conclusions may be drawn from
examination of this figure. This pattern of gains seems to accord well
with the expectation that a group of students which had more experience with
e foreign langunge and a greater opportunity to practice it, will be more
ept to benefit fram travel in the foreign country then a less proficient

group. A more proficient group will be more apt to speak to the inhabitants
and to be well received by them,

Intorrelations of scales:

Table IV summarizes the intercorrelations of the four scales of oral
proficlency. The scores rf each student summed over the two Judges were
used in computing these correlations. The uppor segment of the matrix
contains the correlations of the pre-Soviet Union scores, the lower sogment
conteins the post-Soviet Union intorcorrelations. From this table it nay

N r
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TABLE III

Mean gains of secon? -e3iing over first testing on four scales of Oral Produce~
tion (8s measured iy -h~ combined retings of two judges) for students in the
Middlebury Group, the Tndiana-Carnegie Group and in the two groups combined.

Goneral
Grarmar Pronunciation Fluenocy Impression
Group
Mi%d:gl)mry 2.375%* 3.125%% 3. TS50 2.375%*
N
Indiana-Carnegie 1.500 600 . 1.000 1.200
(N=10) . ' .
Total 1.668% %k 1. 722%%%% 2,111 1,728%%¢
(N=18)

##¥Difference significant at .005 level (one tail)
FTEEY) 1] 1t " 11 1 11

.01
ETES 1® 4] 1 . 025 " " 1"
»* [ }] " 1t . 05 " 1 n
TABIE IV

Intercorrelation matrix of Judges' surmed scores on four scales or oral
rroficiency. Upper half conteins correlations of pre-Soviet Union data;
lower half contains post-Soviet Union data. -

e Grammar Pronuncietion  Fluency Genersl Impression
Grammar XXX 59 33 59
Pronunciation Ok XXX .65 Ah
Fluency 76 Sk XXX .58
Gonoral Impression 81 69 .95 XX




FIGURE V1

Frequency Distributions and liedians of Judges'Ratings on Four Scales of
Oral Proficiency for the Indiana-Carnegie (N=10) and Middlebury (N=8) Groups.
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be seen that the four scales are rather highly intercorrelated. This
pPhenomenon appears firequently in Judged ratings of oral proficiency. While
1t may attributed, in pari. to the bohavior of the Judges9 in rating the
seme sample on all four scelies at the pams timo, it is reasonable to
suppose that some of the common variance measurod by this intercorrclation
may bo attributed to +he students. Students vho apply themselves to maséer-
ing a language will direct %heir encrglos to rastering all the phases of
proficiency, while studunts who are less otrongly motivated will manifost
lack of learning in all phases.

An interesting feature of the intorcorrolation matrix is the fact
that the post-Soviot Union intecrcorrclations are generally higher than the
pre-Soviet Union intercorrelations. This result is an instence of the usual
finding that training ovor a given period of time tends to widen individual
differences rathor than to narrow them. Students wﬁo benefitted more from
the Soviet Union tour tended to benefit in all moasured phasos of cml pro=-

duction, and students who benofitted loast tonded to remnin behind in all

measured phases,

9. A study in which judgos would rate a singlo sogment on e singlo scalo

and would rate all four scales indeopendontly wae onvisionod in the first plen
of this otudy. Limitations of timo mnde it impossible to do this study at

the time the ratings on the scalos werc mnde. The date fron such a study

is needed in the devolopment of oral Profiociency teosts and one of tho authore

Plans to carry out this study in tho future == perhaps using tho raw data
collectod in this testing project.
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E. Thoe Modern Language Aptitude Test

The Modern Languege Aplitude Test (MLAT) was devised by John B. Carroll
and Stanley M. Sapon fo- vie purpose of predicting success in foreign languag
study 1n regular school cuirisvla end in spescielizsd langusge programs such
as those run by the Furelgn Service Institute and by the Army Language School.
The test was included 2w this projJect in ordsr to (1) ascertain the role of
aptitude in a divorsificd %raining situation, (2) to facilitate the
interpreotation of doYc. obtained on the various tosts and (3) to provide a
basis for making adju:stnments whon unmatched groups were to be compared.

The MLAT was administered to a total of 111 students who participated
in the Summor Russian Language Learning Program. The mean raw score of
this group on the test was 134.2., The standard deviation was 23.14. This
mean score 1s considerably highor than the mean scores obtained from the
groups on which the test was standardized. Table V shows the raw scores
on the MLAT corresponding to designated percentile scores for the students
who participated in the Summer Russian Language Learning Progrem and for a
typical group of students on which the test wasstandardized. This table
reveals that the median score of the students in the summer prcgram cor-
responds to a score in the 80th percentile in the naormastive group. The
entire range of scores is considerably elevated in the summsr program group.
Figure VIIis a graphic ropresentation of the frequency distribution of the
scorss mnde by the studonts in the SRLLP on the MIAT. In addition to
revealing how the distribution of scores on the MLAT is confined to higher
range of scores for the students in the summor language progrem, the figure
shows that the distribution is highly negatively skewed; that is to say
that the scores tond to cluster above the mean, This implies that the modal
scoro, which was 1k, (or the median, which was 138) rather than the moan,

is a moro appropriate mcasure of the contral tondency of the scores.
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The fact that the students in the Summer Russian Language Learning
Progrem tend to be in a high languege aptitudcgroup scems to lmply thet
a conslderalle amount of self-solection takos place in the process of
enrolling for voluntary courscs of summer languege study. Since this solf-
seloction was not based on the students knowledge of their actual scores,
it would seom reasonahle to assume that a studént's prior success in language
learning &nd, in@eoneral, his own assessment of his capabilities for learning
a language arc important factors in dotermining his interost in foreign
language study,.

An intoresting manifestation of such a process of self-solection was
obsorved in the Summer Russian lLanguoge Progran itself. Of tho 92 Indiana
non-Carnegle studonts at the Indiana Workshop who took tho MLAT at tho bogin-
ning of summoer study there were oight ceses for which thore were no final-
testing-scores available. Since the final tosting was obligatory for all
studonts, it 1s reasonablo to assume that thoso cight students had dropped
out of tho program before completing it. Of the eight students for which
thore wore no finel scores, six had MIAT scores which wore well bolow the
modian of the students participating in the program and two had aptitude
scoros which wero only slightly higher than the modian of the sample, It
would seen: reasonable to infer from those data that the tendency to drop
out of tho Program was relatod, to a consideraeble extent, to the sptitude of
the student or, more accurately, to his percoption of his ability to koep
pace with the curriculum and or thos other students in the group.

It is Instructive to oxaminoe tho relotive aptitude lovel of cach of
the groups which participatod in the Swurmor Russian Languago Program. Table
VI is o summary of tho numbor of students, the mean, and standard doviation
of each group. Tho tablo roveale that the Carnoglo groups had tho highest
average aptitude and were also the nost homogencous as to aptitude. Tho

procoess of solecting thoso studonts on the basils of toachers' recommoendations

()




TABIE VI

Means, and standard deviations of total MLAT scores for each classification
of students participating in the Summer Russian Language Learning Program.

Group ' N Mean S. D.
Indiane, non-Carnegie, No prior training 26 128,17 25.38
Indiana, non-Cernegle, 1 yr prior tng Lo 138.0 19.23
Indlena, non-Carnegie, 2 yrs prior tng 11 135.4 20.93
Indiana, non-Carnegie, 3 yre prior tng 8 116.5 29.21
Indiana, non-Carnegie, 4 yrs prior tng 7 120.1 26.24
Indiana, Carnegie 10 44,6 17.32
Middlebury 9 146.6 8.91

[Al1 Carnegie 19 145,5 1k,02)
Entire SRILP 111 134.2 23.14
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would account for this. The lowest and most heterogeneous groups in
respect to aptitude test scores were the groups with three and four years
of prior tralning. The numbers of students in these groups are too small
to make any Justifiable inferences about them, although one is tempted to
hypothesize that at least some of the members of these groups fall into a
category of students who study foreien langueges very diligently and long but,
because of limitations in ability, achieve the upper levels of proficlency
only with considerable effort. It will be remembered that the two groups
in question chowed comparatively smnll gains on the proficlency tests. In
addition to other considerations discussed above,the aptitude level of the
students may be another factor which would account for their relativgly
poorer performance. These students may take more advanced courses because
they fail to achieve what other students achieve with few courses. Such
students would fall into a different category from those which enroll in
& summer progran because of the gratification they find in learning a
second language. It should be noted that the groups with one and two
years of prior training have the highest mean aptitude scores, except, of
course, for the specially selected Carnegie groups.

In addition to studying the distribution of scores on the MLAT, the data
ylelded by the test wore examined for thelr effectivencss as predictors of
learning outcomes. In this Progranm, the test failed to show the highly
significant predictive power which has been found in many other situations.
An interesting trend, however, in the correlation coefficients yielded by
the MIAT when correlated with the various testing instruments used in the
Program was the fact that the post-training tests ylelded higher correla-
tions than the pre-training tosts. This would tend to indicate that the
test gains in predictive power once the learning experience of the students
becones similar, It will be rcmembered that students ontered the Siumer

Russian Language Learning Progran from diveraso types of prior training.

IC 42
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While 1t would be reasonable to expect such a trend, it is necessary to
note that in the present study the trend was so slight and the differences
anong the correlations were so far fron significant that a considerably
longer and nore rigidly controlled training program would be required
to verify the existence of this trend.

Some of the proficlency tests used in the Program may not have tapped
the traite of proficiency which the aptitude test predicts. Thus, the cor-
relation of the MIAT with the pre-treining and post-training Auditory True-
False Test was beldw the critical level of statistical significance. However,
the Cloze Tests were correlated at approximately the .05 level of significance
and the PACT C showed & moderate positive correlatioa which was clearly sig-
nificent. The rank order correlation coefficients (rho) of the MLAT with the
scales of the oral production test were regularly high with the scales desig-
nated as "Fluency" and "General Impression" and indifferent or even negative
with the other scales. For the Indiana group the post-training correlation
coefficlents of the MLAT with the oral production scores were again regularly
higher than the pre-training coefficients, thus confirming the trends dis-
cussed above., The results from the Middlebury Carnegie group, however, were
neither significanf nor regular, All the renk order correlations of the
MLAT with oral production scales of the Indiana-Caernegie group were consid-
exably higher than those obtained from the Middlebury group. (It will be
noted that the Middlebury Carnegie group showed a very narrow distribution on
the MLAT. The significance of this fact is discussed below.) Finally, it was
found that the MLAT correleted positively with teachers' final grades despite
the fact that these were gathered fron a diversified array of teachers who
may themselves vary in thelr criteria for Judging language proficiency.

The difficulty encountered in assessing the effectiveness of the test
as a predictor of learning outcomes may be attributed to the fact that
practically ell the populations available for study had had some prior

training in Russian and this training was extremely heterogeneous. Thus,

-
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8o much varience was introduced which wag attributable to the nature of
prior courses, time spent, and motivation level of the students, that the
MLAT failed to yleld the usual high correliations with learning outcomes,
Finally, the most important factor in accounting for the fact that the MLAT
did nd: predict learning outcomes with its usual level of accuracy maey dbe
attridbuted to & well-known statistical principle. This principle states
that when a sample of a population is relatively homogeneous in respect to
a given trait, the correlation of that trait with any other treit to which
1% may be related is attenuated. In the Present study we have seen that
there 18 precisely such a homogeneous populaticn (or a so-called "curtailed
group”) 1in respect to aptitude. Thus the results wkich were obtained were
to be expected.

While the process of self-selection which took Place in a completely
voluntary languege learning progrem would seem to attenuate, and to some
extent, pre-empt the usefulness of an aptitude test as a Predictor of
success in such a program, the test retains its usefulness in several other
respects. First, it would be well to confirm the existence of this tendency
for self-selection in future stagings of these programs and to check for
it universality.lo It is also concelvable that as more public interest in
forelgn language study is manifested, the tondency toward self-selection
will be attenuated by the desire of less able language students to excel in
forelgn langueges. Secondly, the test ecores can be of use in counseling
students who may contemplate dropping out of a program of language study
before its completion., Finally, the teost can be of use in grouping students
and, as experience with its use is acquired, in estimating how much a cer-

tain group of students may be expected to learn in a given period of study.

10. The present authors observed & similar trend of self-selection in
respect to aptitude in a sumer program of Middle Eastern Langusge study
staeged at Harvard University in the summer of 1958,

[
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SUMMARY AND RECCMMENDATIONS :

1. At all stages, proficiency test results were highly related to
the amount of prior training possessed by the student, a finding which
tended to demonstrate the validity of the proficiency tests for measuring
progress.,

2., The gains made during the intensive language training, as measured by
the Auditory True-Falso Yest, appeared to be at least as large as, if not
larger than, the amount £ difference between successive year=-levels at
the outset of training., For example, at the end of the USA-basedintensive
training, the group with one year of prior training was on the average
well ahead of where the two-year group had becn at the start of their
training; similar results were noted for groups with groater amounts of
training., This result could, of course, conceivably have beon due solely
to the fact that subjects tended to become more "test-wise" -- accustomed
to the test formats =-- at the second testing; no attempt was made to con-
trol for such an effect experimentally. Nevortheloss, experience from
other research suggests that such an effect is likely to be negligible;
therocfore, one inclines to the beliof that the gains wore truly due to
the intensive summsr training.

3. Aftor adJjustrment for differcnces in languege aptitude, students
who were in the Carnegie project &t Indiena (i.e. slatoed to g0 to the
Soviet Union) mede 8lightly better progress (a8 measured by tho Auditory
Truo-False test) than students not in the Carnegie Project; tho offect is
not statistically significant (there boing very small numbers of cases)
but if 1t oxists, it may perhaps bo accounted for by the incrocased motiva-
tion given the Carnegie group by tho Prospect of the PRussian travel.

L. On the "Ulose test" ( a tost of written proficloncy), gains

ensuing after the trip to the USSR wore noted, but thoy were not as largo

Q ‘grs
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as the gains made after the intensive languago progrem at Indlana and at
Mlddlebury.

5. DBecause of tochnical difficultics at the socond testing, it was
not possible to compare gains made during tho two training periods (U.S.A
vs. U,S.S.R.) on the Pictorial Auditory Comprchension Test. Nevertheless,
a comparlson of performance on the pretests in June and on the final test-
in in September showed that the galns made during the whole summer were
very large. For examplo, on the average, Carnogie projoct students (with
generally no more than 1 or 2 yearc of prior training) achieved scores on
the PACT at the end of the summer which were significantly above those
of a group of studonts, testod in Phase I at Indiana, who had already had
i years of Russian at that time.

6. All students in the Cornegie ProJect were subjected to & tost of
Russlan spoaking gbility both before departuroc for the Soviet Union and
upon thelr return. The oral productions were rccorded in such a way that
when thoy wore subsequently Judged by two Russiaen instructors at Harvard,
the recordings were not ldentificd as to whothor thoy were pre~ or post-
USSR travel. ({In fact, the Judges were surprised to loarn, aftor making

the Judgmonts, that they had Judged each student twice.) As a result of

2

this peart of the oxperiment, it wes found:

' a, Students trained at Middlebury showed a very clear and signifi-
cant gain in speaking ability after the USSR travel. Students trained at
Indlana showed a trend in this direction, but the trend was not statistic-
ally significent. When the groups were combined, the result was again
statistically significant.

b. Students trained atv Middlebury had significantly better speaking

abllity than the Indiana students hefore the TS3R travel; the greater

gain for the Middlebury students may possibly be ascribed to their greater

o
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oé?rtunity to profit from the travel experience by being better propared
to opeak to Ruceians met in the course of the travel.

T. The group of students participating in the Summer Russilan Larguage
Learning Progran proved generally to have considerably higher Mcdern lan-
guage Aptitude Test ocores than the groups on which the test was standardized.
The students in the Carnegle groups who participated in the tour to the
Soviet Union had a higher mean aptitude score than the other students in
the Progran. Evidence was found to indicate that a certain amount of
self-gelection in regard to aptitude tekes place in the process of enrolling
for and continuing with swrer languege study. Because of the heterogeneity
of language training in the students' backgrounds and in the surmer progran
itself and because of the curtailed nature of the distridution, the MLAT
failed tio predict with its usuael accuracy the learning outcomes of the lan-
@uage progren. Hcwever, a trend of increased power of prediction as
training becanse moré homogeneous was observed., Furthermore, the MLAT proved
to predict some proficiency test results better than others. The MIAT
is useful to the Surmer Russian Language learning Frogren rainly as (1) a
device for assessing the general ability of the entire group in comparison
with othef groups, (2) a tool in counseling students who may wieh to drop
out of the progran or who may have doubts about their ability to partici-
pete, and (3) a guide for forming sub-groups which can be assigned curricule
commensurate with their respsctive abilities.,

Conclusions.=-~ The findings seenm to indicate that intensive
language training cen be very profitably conducted in the USA until the
point is reached who. students are fu_ly able to profit from the Russian
travel. At the same tire the results show that well-trained students can
profit very significently from the travel experience; the gains are parti-

cularly striking in competence in the spoken language.




APPENDIX A

RUSSIAN AUDITORY TRUE-FALSE TEST

Instructions to Students

Text of Form A of Auditory True-False Test in Russian
Toxt of Form A of Auditory True-False Test in English
Toxt of Form B of Auditory True-False Test in Russien
Toxt of Form B of Auditory True-False Test in English




INSTRUCTIONS TO STUDENTS (Given in English) We will now do the Russien

True and Falee Test. Take the True and False Test Form and put the letter

"A" (or "B", according to the form being administered) in the gpace after
the word "forn". Print your name on the appropriate line.

You will hear two series of forty items each on tepe, Opposite each
nurber on your answer sheet, there is a letter "T" end a letter "F". If
you feel that the statement you hear in Ruseien is true, put a cross
through the "T" opposite its item number. Put a cross through "F" , if

you feel the Russian statement seems to be false. You arg encouraged to

guess. At any rate, no additionsl credit is subtracted for wrong answers.,
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1,

2e
3.
L,

Se
6o

8.

9
10,
II.
12,
13,
14,
15,
16,

AUDITORY TRUK~-FALSE TEST
FORM a

Russian Form

Series I

MBI BHITHPAEM JMUO CHINYKAMI «

Ha Bxyc caxap cJiagxuile

B pybae CTO KOIIEEK.

HaM HyXubl 3Z0pPOBble PABBJICYECHUA.
CaZOoBHMK CMOTDPKT 32 LBeTaMi.

Ot y4YeHmsa HaM HYXHA NaMATH.

Bo3Zyx He HYXeH ZAJA 4YeJIOBEKA.

¥ BezHoro dYeJdoBeKa MHOTO JZEHETr.

Boga cBeraeT ¢ XOJMOB.

CoeauuenHble [TaTel AMEpUKN HaXOLATCA B BOCTOYHOM INOJymaDPHE.
Ccopa HacTo CONPOBONZAETCA BecropsAKoM.
IlapoxoZ XOZWT IIOX OKEAHOM.

Muorue pyccKue IBIOT BOAKY e

MHOIMe YS3H2IOT MHOI'O M3 KHUT,

BxycHble 6/moga Mbl eZuM ¢ GOJIBIMM YZAOBOJIECTBUEM.

Korza BOJA 3AMepaaeT Mbl Ha3hiBAEM €€ JIBZOM.




4 T-F (a) pg 2

174 llenussit uesmoBex ouens moBuT paboTarTs,

18, HGHOTOpHe OKeaHbl COELVHANTCA KAaHAJAMI,

19. ZepeBo un wmacio XVUAKOC TH,

20. B Hammx BeHaxX Tever KPOBb,

21, Jomazm menrme cobax,

22. Ecmu 6Bl yMepsa matTh Bamero Jgywumero Apyra, COYYBCTBOBAJN
Jui OBl BBl eMy?

23. Oren, Mare u Zous COCTABJANT CEMBU,.

24, Ha VMHOC TPAHHBIX SIBBIKAX JHOZN OBLIKHOBEHHO T'OBOPKT C aKUEHTOM,

25. Mysel nomemaercs na Padpuxe,

26, KopoBa zaeT mam omom.,

27+ lapoBos - 3TO MamaHA, JIETaONAA IO BOBZYXY .

28, CHer cuiame caxapa,

29. HageeTecs Jwm BH mHaitn KPOBATE B CHANBHE?

30, Cuenoit YemoBex MoxeT XOAUTE,

31. Yimma B mmpury Sosrbme, wem B AIEY o

32. Bex cocromT ms cra Jer,

33+ Mot eavM BcB, uro BuamM,

34, Ecaz mam HY®eH HOBEIl KocTiom, MBl nzlm k oY TATBOHY o

35 L neHus HYXHO mMeTh T'OJIOC e

36. Eemeso niabaeT ma moze.

37. OTenm u MAThH - MOM POAUTEN.

38: Xne6 neuerTca B mexapue,

393 Iloesga MoryT smerars B BOSIYXE o

40,4 Zoxrop momesen obmecray.
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16,

17,
18,

19,

20,

ATF (u) pg3

Series Il

Prify MBI IOKYNMA&EM B IIKOJIE .

AnesscuE 9TO PPYKT.

B ropoze GoJsinime MKOJ, YEM B ZEPEBHE,

Csienoil YEJOBEK BUANT XOPOMO,

JeToM OOBKHOBEHHO OBIB&ET OYEHEB XOJOZLHO o

Ha zABYX pyxax y H&C BCEero CeMb NaJIBIEB,.

OemJisaTa oImmy T HUCEMA.

MoxeTe BH OPUKOCHYTBCH K JIyHE?

Yrobrl OMTEH ZeMOoXpaTaMy, JIKIN ZOJAHL OBITE TOPABIMM,
PopoZckne oOhBATENM XMUBYT BO, ZABOPLAX.
JloBpocoBECTHRI! YeJIOBEK dacTo ObBaeT HECIpaBeAJIBbM,
TouTaJboH OOBKHOBEHHO DPaA3BOSUT MOJIOKO e

Xopomasas paboTa ZenaeTcs IPABUIEBHO.

Xopomu# mpUMEP NOMOIr'aeT HAM Jydlme IMOHATEH YPOK.

Bo BpeMa NyTEeWeCTBUA MHOTME BO3AT CBOW BeIy B CHUYEY=-
HOl KOPOOKE.,

340pOBEE JIAM OCLKHOBEHHO MMEIT XOPOUMiT &INETHT.
Yacsl CTOAT JOpoXe, YEM I'&3€Thle

B KOHIIEe MACEMA MBI IOANNCHIBAEMCH,

Kaxapii xoTes OB ecTh XOPOMME CUIAPhle

JepsarTe Jm Bbl KHUT'Y 38 cChOuHO{l, KOrZa BH e€ UMTAETE?




A T-F (a) pe b

21, B KHNIe B3axJOYEHNE OOBKHOBEHHO JZAETod B Hauale,

22, He oTkiagemail Ha 3aBTPa TOro, YTO MOXET OHTH CAEJIAHO
CEeroZHMA.

23, Ecym MOl oTen x04¥eT NOCJHATH ONCHMO, OH ZOJXEH Hom
KJIEUTE MAPKY e

24, Bce oz BeJmie,

25+ MBI OOBKHOBEHHO ZEPXUM HOCOBOH NJIATOK IIOZA CTYJIOMe

26, Bymara genaeTca U3 ZEPEBas

27+ YMBIBEIBHUKNA HACTO HAXOZAATCH B BAHHOIl.

28+ PaccTofHNE ME¥AYy ZBYMS TOUKAMI MOXET OBIThH MBMEPEHO,

29. HoX MBI yHOTPEOIAEM ZJISI YHMCTHUA OEXIble

|
|
|
i
i
|
|
|
|
' 30. CTpazaHBE Jyulle CYRCTHI
l 31, Mbl OOGBKHOBEHEO eZuUM B NyO/MUHON OUOINOTEKE .
32, BaHK ABJAETCA JYyWIOMM MECTOM ZAJIT PasMeH8 ZeHeT.
' 33, Mol saBoAuM OYyAMJIBHKK, HTOOE HPOCHYTHCA BO~BPEMHA .
l 3l "IeJIO‘BeK MOXCT B OZHO ¥ TO %€ BpPeMA OBITH I'OJOAHEM U
XOTETH IUTDb,
I 35+ dHeM MBI HOCHUM BEDPXHWE PYOamKle 2 HOYBKH =— HOUHBIE
l Py OamKn o
36, Bce MecTa B NOE3Ze B32HATE, TaK YTO 4 ZOJJEEH CTOATD,
' 37+ BuHO ZejlaeTca U3 MYKUS»
l 38, MoxeT N1 TONBKO=-YTO POAMBIUNACA PEOEHOK XOAUTB?
39¢ 3Z0POBBE OUEHDL BaXHAH Bellb B HAWEH XUBHU.
|

40, I'masza y yenoBexa Bbmme J6a.
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AUDITORY TRUE-FAISE "TEST
FORM A
English Translation from the Russien
Series I
We wipe our faces with matches.
Suger tastes sweet.
There are a hundred copecks in a ruble.
We need healthful recreation.,
A garden tends flowers.
For study we need a good memory,
Hunan beings do not need air.
A poor person possesses rmch money.
Water flows from the hills.
The United States of America are lccated in the Eastern Henisphere.
Disputes are often accompanied by disorder.
Steamships travel under the ocean.
Many Russians drink vodka.
Many people learn much from books,
Wo eat tasty dishes with ruch pleasure,
When water freeczes we call it ice.
A lezy person loves to work very rmch.
Several oceans are connected by canals.
Wood and butter are liquids,
Blood flows in our veins,

Horses are smaller than dogs.

If the mother of your best friend were to die, would you feel sorry
for hinm?%

A father, a mother, and a daughter constitute a family.

In foreign languages, people usually speak with an accent.

o4




25,
26,
27.
28.
29.
30.
3l.
3.
33.
3k,
35.
36.
37.
38.
39.
Lko.

AT-F A Page
Museums are located in factories. '
Cows give us vegetables.
A steanm engine 1s a machine which flies in the air,
Snow 18 sweeter than sugar.
Do you expect to find a bed in a bedroom?
A blind man can walk.
A street is larger in width than in length.
A century consists of a hundred years.
We oat everything which we see.
If we need a new suite we go to the post-office.
It 18 necessary to have a volce for singing.
Iron floats on water.
Mother end father are my parents.
Bread is baked in a dbakery.
A train can fly in the air.

A dcctor is useful to society.

Series IT

We duy fish in school.

Pinearnle is a fruit.

Schools arce larger in the city than in tho country.
A blind person sees well,

It is often very c¢old in surwer.

On our two hands there are a total of seven fingers.
A chicken can write a lettor.

Can you touch the moon?

In order to be domocratic a people rmst be proud.
City inhabitants live in palaces.

An honest porson is often unfair.
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13.
1k,
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16.
17.
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19.
20,
21,
22,
23.
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25,
26,
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28.
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33.
3k,
35.

36.
37.
38.
39.
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AT-F A Page 3
The postmen usuelly delivers nilk.

I

Good work 1s done correctly.

A good example helps us to undorstand our lesson better.
Many people carry their belongings in match boxes when they go on tripe.
Healthy people usually have good appetites.

Watches are more expensive than newspapers.

We sign our names at the end of letters.

Every one would like to eat a good ocigar.

Do you hold the book behind your back when you read?

The conclusion of a book is usually gilven at the beginning.
Don't put off until tomorrow what can be done today.

If my father wants to sond a letter, he should stick a stanp on to it.
All people are white.

We wsually keep our handkerchiofs under a chair.

Paper is made fronm wood.

Sinks are usually leccated in the bathroon.

The distance between two points can be moasured.

We use a knife for cloaning clothes.

Suffering is betteor than Joy. -

We usually eat in the public library.

Tho bank 1s the best place for changing money.

We wind up an alarm clock in order to wake up on time.

A person can be hungry and want to drink at the same tire.

In the day wo weer a shirt for the street end in the evoning we wear |
a nightshirt,

All the places in the train are occupied; I will have to stand.
Wins 18 made out of meal.

Can o new=born child walk?

Health 18 a very important thing in our lives.

A person'’s oyes are highor than his forchond.

= -
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AUDITORY THUB-FaLS& THST
FORM B

Russian Form

1, BochMoe aBrycTa ORIBAET BECHOII

2. MHOTO a1 JBBOB BB MOXETE BCTPETUTH H& yinie OoJHIOrO
ropoza?

3, Korza Mpl cZenaeM omnOKY Mbl ZOJPEHEI IIONPABHATE €€e

4, I'pamT oueHE JierKuii,

5e Ecam BBl 3HAETE, 4TO ILIETp OONEeH, TO MOXETE Ju BEI
OIPeZIoJIORNTE, YTO OH ujapact?

6. Ha xapTe OOKABAHH I'OPOAS U PEKM.

7. HonoswHa OOJIELE YETBEPTUs

g, ¥ mac Oosplle MmaJBIlEB HA PYKa&X, dYEeM Ha8 HOI@X.

9, Korza Mbl TpUXOZWM B AOM, MEl CHNMEEM HAJBTO U
MIANY o

10, Korza » BO3ZAyXE TYyNMaH, Toraa OhBAET OYEHE CYXOe

11, BO3MOXHO-J, YTOOH COTUHKM POCM B CBAY7?

12, Korza moroza fcHod, Torza Hebo ObBaer sealHoro
UBETA

13, YeTepe ¥ TPM PABHACTCH OZMHHAZUATI.

14, CosHuE CAAUTCA HE& HT€.

15, NpocTyZa — GoJIe3Hbs

P
=1




16,
17,
18,

19,
20

A ™~F (b) pg 2

CaMoe xo0JIoZHOE BPEMA I'OA& = 3TO JETO.

Mer 6peemca 6GpuTBOiL,

TPYZAHENT ~ TO & CAMOE, HUTO OGEKHOBEHHENI,.

Koraa xeHIMHA nedeT OUPOXHOE, OHA YyIOTpeSJaseT MYKY o

Korza Mme HemaBmzuM ZAPyr Apyra, MBI XOTUM XUTE B OZ-

HOU KOMHATE,

26,

27,
24,

29,

304
31,
32,
33
34
38
36,

Jomazsb = YETBEPOHOIOE XUBOTHOE

Bo ZBopuax 4acTo OHBAKT NPOCTOPHEE KOMHATHIe

Korza nzeTr Zoxab, MB! HaZeBAEM TAJIOMU.

C4acThe HE JETKO LOCTUI'AETCSe

Ecnn 4esioBeK I'PYCTUT, MOyl Oh BH CHA3aTH, YTO OH
cYacTIIB?

9ToCbl OTBETUTEL HA TPYZAEBI BOOPOC NPaBUJIBHO, MBI

A OJIEHBI IOZYMATE,

IIBeT TPaBH cepHii,

UcxkyccTReHHEE 3YOb ZEeNanTCH U3 VIV,

NlpusexHbll 3TO TO e caMOe, YTO JICHUBbILe

MoxHo HailT¥ KpacuByo ZaMy B [OJUMBYZE?

TpebyeTca MHOTO cui, YTOSH BBNKUTD CTAKAEH MOJIOKA?T
Korza conzaThl MapuvpyoT, OHM He JOJDKHE UTTH BHOTY
Horzaa unzeT Zoxas, MB!I 6EpEM BOHTUK.

JerTa0pr ObBAET Hmepel MIOHEM,

Usera amepuxaHckoro (UIara  KpacHBE, Gesblf M CUHIY.
YTpOM MBI BMZMM COJIHIE HE& CEBEPE.

|yl
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4 ™F (b) pg 3

37« B GaEK MBI XOZUM 38 OBOUAMI

38 YesqoBEK uyacTO yMupPaeT GOJBOE OZHOTO pasa,
396 Ml MOXeM WHTATE, KOI'Z2 COBEPMEHHEO TeMHO.‘
40. B xapxme JeTHME AHVW ME JHOOUM EUTE B BOJNBOUX

I'OPOLaxe

N
)




ATF (D) pe 4
Series II

1. Korza ZeBulp! BLHDACTAKNT, OHM CTAHOBATON MYXUMHAMI

2+ TouToBble Mapxy MBI IOKYNaeM H& IOYTE

3. OOmecTBEHHOE MHEHME CUNTAETCS BAXHBM IIOJNTHYECKUM
PaxTOpoOM B AEMOKDPATIIU .

4, MEocTpaneM Ha3HBAETCA JMIO, HE XUBYmE: B CBOEH
CTPpaHE.

S5e Meramn tndfke Gymarw.

6e Hamnaanawunemﬁnﬁ MQJIBYUK CTapme TprALaTHJIeTHeR

ESHIMHBIo

8o BOJXBHNUA OPEAHABHAUEHA AJI BZOPOBBIX JIOZAEH e

9, MaseHBHNE ZeTH IOJB32KT Ha PYKAX M KOJCHIX.

10e B JeCHEX HNPOCTP2HCTBAX HET ZEPEBLEBD,.

11, Ecnu co MHO# KTO-HuUOyZAB, TOIZE A HE OANH,.

12, Mol JmobuM IepenuchBATECE CO CBOMMW OJIM3HIME APY3EBMKe

13, Y706l CcmenaTh YTO-HUCYZAb IPABVJIBHO, MBI ZOJRHBI
IIOAYMATH e

14, V3 zmepeBa Mel ZoGHIBAEM XEJIE30.

15, Oxeans! ruyb%e PEKe

16+ OGLIKHOBEHHO MH CHNM B IepegHells

17. Pa3HOCYMK MOJIOKZ DPHHOCHUT HAM TaAKES IMCEM2,

18, NI XOZAT B LEPKOBH MOJUTECH .

19, Mel nocyxay ZepxnM B mE2AQY e

' 7+ IloBTOPATE -~ TO X8 caMO€, YTO HETh,

e
QD
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20,
21,

22,
23
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25
26,
27
28,
29

30,

31.

32,
33
34,
35

36,
37
38,

AP (b)) pe s

IltoTHnK 3&0MBAET I'BO3AY KYJIGKOM,

Ec/m mpeZMeTH! PACIOJOEEHB! 10 NPAMOR JWHMM, MBI I'O~
BOPMM, YTO OHM H& KPUBOK JIMHUM e

Ha Tannax BH OOLMHOBEHHEO BCTPEYAETE MyXdME I Z3M.
f16roKK, OKEaHBl, 03epP&, PEKU PACTYT HA JYIY.
Korza HaM OYEHDb TENmJIC MBI HOAXOAM OJIIEEe K IEYKE,
Jdexabpp nocaeZHni MecHdl I'0Zde

B ®apxoe JeTO Mbl oZeBaeMm myby,

¥ GoraToro YENOBEKA TOXE €CTh DPYKUe

Mot oTeu NpuUXOZUTCH TETKONI MOel MaTEepH.

HeT pasHULE! MEXLY LAZel U TeTeii,

OnoBo "BHYyTPu" 3HaUMT TO ®e cCaMOE€, YTO CJOBO
"crapyxun’,

TlpuroTonaerre DUV M IMTHE UIPANT BAXHY POJBL B
apXUTEKTYPE o

Mbr OOBIKHOBEHHO NOKYIAEM MeOEJh B AITEKE,
BespaloTHEIM HABBIBAETCA TOT, Y KOI'0O HET pPaboThie
Jiomm cnAT ¢ 33KPHITHIMY I[JIA38MM,

Ecom a1 x04Yy NO3HAKOMHUTHCA C KeM—~HubyZb, A EKeJan
BCTPETNTHCA C HUMe

MBI PEIKO cIuM B CIAJBHE,

CyacTiuBLEe JIOZM PEZKO CMEITCH.

Jroo 4YacTO 33HMMAKTCA Hayxkamy, DOTOMYy YTO OHM

XOTAT 23HATH O6OJIbIIE,

39, BonBHMIS OKAZHBAET NIOMOMs 3ZOPOBHM JIOIMMe

40, Moxere Bm HafiT™M HayaNO KHNIW " B CEPEAWHE KHUIU?
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2.
3.
L,
5.
6.
Te
8.

10.
11.
12.
13.
1k,
15.
16.
17.
18,
19.
20.
cl.
2,
23.
2k,
25.

AUDITORY TRUE-FALSE TEST
FORM B

English Translation from the Russian

Series I
The eighth of August occurs in spring.

Can you encounter nany lions on the street of a large city?
When we make a mistake we ought to correct it.

Granite is very light.

If you know that Peter is sick, should you recormend that he 80
Cities and rivers are shown on a map.

A half 1s larger than a quarter.

We have more fingers on our han®than on our feet.

When we arrive home we take off our hats and coats.

When there is fog in the air it is very dry.

Is 1t possible for bottles to grow in the garden?

When the weather is cloar, then the sky is green in color.
Four and three add up to eleven.

The sun sets in the south.

A cold is an illness.

The coldest time of the year is summsr.

Wo shave with a razor.

"Difficult" is the same as “"usual,"

When & woman bakes a cake she uses floye.,

When we hate each other we want to live in the same room.
A horse 18 a four legged animal.

In palaces there are froquently spacious rooms,

When 1t rains we put on our galoshes.

Fortune 1s not easily achieved.

If a person is grieving can you say that ho is happy?

D)

Ly

swimming?




AT-F B Pago 2
26. We should think in order to answer a difficult question.
27. The color of grass is grey.
28, Artificiel teeth are made out of coal.
29. "Industrious” 1s the same as "lazy".
30. Can you f£ind pretty women in Hollywood?
31. Does it require & great deal of strength to drink a glass of milk?
32. When soldiers march they should not walk on their feet.
33. VWhen it rains we take an umbrella.
34. September occurs befors June.
35. The colors of the American flag are red, white, and blue,
36. In the morning we see the sun in the north.
37. We @o to the bank for vegetables.
38. A person will often d1e more than once.
39. Ve can read when it is absolutely dark.

4o. On hot sumer daeye we like to live in big cities.

Series II
1. When girls grow up they beccme men.
2. Ve buy postage starps at the post-office,
3. General opinion is considered an inportant political factor in democracy.
4, A person not living in his own country is called a foreigner.
5. Metal is harder than paper.
6. A fifteen year old boy is older than a thirty year old woman.
7. To "repeat" is the same as to "sing",
8. A hospital is a place for healthy people.
9. Little children crawl on their hands and imeos.
10. 1In wooded areas there are no trees.
11. If somebody is with me, I an alone.
12, We like to correspond with our close friends.

13. In order to do scmething correctly we ought to think it through.

(3




AT-F B Pegoe 3
1. We mine iron out of wood.

15. Oceans are deeper than rivers,

16. Usually we sleep in the entry room,

17. The milkman also brings us letters.

18. People go to church to pray.

19. Ve keep dishes i a drawver.

20. A carpenter drives nails with his fist.

21, 1If obJects are 1214 out in a straight line we say that they are on a
curved line.

22. Ve usually meet ladies and gentlemen at dances.

23. Apples, oceans, lekes eand rivers grow on a meadow.
2h. When we feel very hot we go closer to the stove.
25. December i1s the last month of the year.

27. A rich man also has hands,

28. My fether 1s the aunt of my mother.

29, There 1s no difference between an aunt and an uncle.
30. The word "within" means the same as "outside".

3l. Proparation of food and sewing play an important role inarchitecture.
32. We usually buy furniture in the drug store.

33. A person who has no work 1s called "unemployed".

34, People sleep with closed eyes.

35. If I want to become acquainted with scmeone I wish to meet him.
36. Ve rarely sleep in the bedroom.

37. Happy people rarely smile.

38. People frequently occupy themselves with science because they want
to lmow more.

39. A hospital affords help to healthy peopls,

40, Can you £ind the beginning of a book in the middle of a book?

l 26, In the hot surmer we put on a fur coat.
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APFENDIX B

THE PICTORIAL AUDITORY COMPREHENSION TEST

Directions for Taping
I The Picture Booklet
Semple Answer Sheet
Rusglan Text of Form C
English Text of Form C
l Russilan Text of Form D
English Text of Form D
Russian Text of Form E
l English Text of Form E
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DIFECTIONS FOR TAPING PICTORIAL AUDITORY COMFREHENSION TEST
John B, Carroll

In order to achieve as groat & degree of standardization across languages,
the following instructions should be followed eas closely as possidble.
Normally, the English parte (including the numbers for the items in the
test proper) should be spoken by & native spesker of English with a good
voice. The foreign lenguage parts are, of course to be voiced by 2
native speaker of the language concerned. Since every sentence 18 to te
pronounced twice, it is also desirable to have the two renditions spoken
by two different speakers, in e standerd order. If the two speakers are
nale and female, the male voice should come first. Care should be taken
to have every voice recorded with equal volume, fidelity, and clarity.

The script is as follows:

"This 18 the Pictorial Auditory Comprehension Test in [language],
Form [letter]. You should have written From [letter] on your test booklet
or anewer sheet, as previously instructed...(5 seconds pause). Now open
the test booklet to pege 3. This page is for practice only. I repeat,
this pege is for practice only. Now listen to these instructions. At
the top of the page you f£ind four pictures in row W, You will hear a
gentence in [...languege...); 4t wild refer to one and only onp of the
pictures. The sentence will be spoken twice.

"Exanple W."[eay the FL sentence for W, twice]. There should be about
a 3-seconé pause between repetitions of the sentence; the second repetitiom
is followed by & S-second pause. "If you understood the sentence correctly,
you know that it referred to the first picture, picture A. Therefore, you
should rmark answer space A, as previously instructed, either directly on the
answer bdooklet, or on the separate enswer sheet in the space provided....Now
try example X. Here is the sentence in [...languege...l.

"Example X. [say the FL sentence twice as above]. If you understood
the sentence correctly, you know that it referred to the fourth picture,
picture D, and you should have marked tha%t answer. Now try example Y.

"Exemple Y. [say the FL sentence twice, as above]. That was picture B,

Notice that in this question, the sentence is one that could have beesn spoken

6o




by a person you see in one of the pictures. This will occur quite often in
this test, although not always. Now try example Z and listen carefully.

" Example Z. [say the FL sentence twice, as above]. That was picture C.
Notice that it it necessary to examine the pictures carefully to notice all
relevart distinctions,

"In & moment we will start the test propsr. There will be 75 items in
all. Mark your answers as instructed. Remember, there is one and only one
answer which 1s considered to be correct for each item. If you are not
sure, give your best guess. As far as possible, try every item; there is no
penalty for gueasing., Now turn the page and get ready for item number 1. If
you are using an answer sheet, get ready to mark your answers at item number
one. Here is Item number one .... (say the FL sentence once, observe

3-second pause, say the sentence again, preferably by another speaker, then

observe 8-second silence before second item,)
" Number two....[same procedure as above)

0P 00 QOO0 OSSO CSPOIOUIGEOENOCEOCECEOESIPOCEOEOEONQROIPOIEIOITIOIPOIEODN

etc., up to item number 75. After the 8-second pause for this item,
say, "That is the end of this test.”

K7
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Name Language Form
(Do not fill in these blanks when
a separate answer sheet is used) Date

PICTORIAL

AUDITORY COMPREHENSION TEST

For measuring comprel. nsion of a spoken foreign language

By

John B, Carroll and Wai-Ching Ho
Harvard University

Do not open this booklet until the signal to turn the page is given.

Note to examiner: This test is accompanied by
(1) a tape recording which presents directions
in English and utterances in the foreign
language for which comprehension 1is being
tested, (2) an answer sheet, use of which is
optional, and (3) a manual for use of the test
and interpretation of the scores.

Copyright, 1959

Modern Language Association of America
New York 6, N. Y.
Printed in U.S.A.
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School

Date

Practice Page

A B CD
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0000
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Page |
A B CD
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0000

- 0000
0000

Page S
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- 0000
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Page 6
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0000
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17,
18.
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20.
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22,
23.
2L.

25.
26.
27,
28.

Form

ANSWER SHEET FOR

PICTORIAL AUDITORY COMPREHENSION TEST
For measuring camprehension of a spoken foreign language

By
John B. Carroll and Wai- Ching Ho
Harvard University

Page 7
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PICTORIAL AUDITORY COMPREHENSION TEST

FORM ©

Practice Exercises

A, MaT:L I'OTOBUT YXUHa

B. MajbuvK OTKPBLIBAET OKHO.

Ceo OTa KHMIA TAM H&BEPXY CJMIKOM BHICOKO, 4YTOOH €€ Lo-
crarh, He MoxeTe Ju BLI IOMOYB MHE CHATH €e?

De TIocnoxa Kys3HELOB&, BHE OYEHb YZUBJIEHBl, YTO OHM OZHOI'O

1 TOrO %€ POCTa,

TEE PICTORIAL AUDITORY CONMFREHEKNSION TEST, FORM C

1, 3TO KpECTIO OTUA.
2. [puHEeCcUTE BTy TaOYyPEeTHY CHAA.

3, To, 4YTO Bbl CK&3aJN, NCKJIOYNTEJNBHO CMENHO e

4, ¥ Hero Tpr /mcra 6yMarm ! HUeTHPE KHUIT,

He KOrZa OH KOHUYKT JOMAlIHNE 32A2HNA, OH IPUAET.

6. ¥ Hero HET mepa, ¥ HErO '~ KAPaHASm,

7+ OTOT HMCBMEHHBM CTOJ MEHBIIE UEM CTOJOBLIL CTOJe

8, FocnozuH Ky3HENOB cOpalliBaeT XOTHM JM MBI IOATH H& KOHUEPT.
9, T'ze nama cobaxa? f xo4uy AATH @l KOCTE.

10, Boza cJUmKOM XOJOZH&S, A HE XO4UY KYI&TbCH,

11, OH cebd Hexopomo UYYBCTBYET cerofHsd. OH HE MOXET
MATN B UWKOJIY .

12, DTa KApTUHA OYEHB KPACUBAT. LlBeTad OYEHDP I'APMOHMPYIOTe

o

v




EETTETETETETE—————————

PACT FORM C page 2

13, He gsuraiitecb, f X04Uy BAC CHATD,
14, Yro BB romopurTe? f HE HOHNMA, O HUeM BEI TOBOPHTE o
15, Bl He ZymaeTe, UTO 3TO CKOPEE, UEM NUCATE OT
pymu?
16, BpeMa mpouwIOAEeACTBUTENBLHO GHICTPOe BcE JMCTBS NMO=
XeJITENN o
17. CmoTpuTe, HebO TAKOTO KPACHBOI'O ToJyBOTO IIBETA.
18, Oym yxe roTOBe f OYECHD TOJOIEH,

19, O HaZeBaeT WAANY IO ZOPOre K ABEPU.

TPEBOTIY ,

21, 3Ty uacH O4YEeHb TOYHBle TOYHBl A0 CEKYHAH,

22, #A o4YeHDb ycTaJ2 CeroZhHAe f COBCEM HE XOUY YHUHATE,

23+ { HUKOIZ2 Ee BUZEJ TaKoil NpoTupopeudBoit Bely
K3K 3TO.

24, Yto 3TO HZ KpoBATM] DTO KOWKA HA KPOBATH.

25. Cuz B 3&Je OMMABHWA, A OCBKHOBEHHO HITAW,

26, Xopomo, HTO BE GEUMI yxe AomMa, nHave BH OB IPOMOKJIMe

27. 372 KOPOOKA C/NIKOM MaJce B Hee He NOMECTATCA Bce
BT BEI, ‘
28, § elle He KOHYMJIA, He OepuTe MOK WHUTIY.

29, Bl crazamu, uyTo npusere B 11, mouemy BRI onoszasmm?

I 20s OmoTpuTe, B3TOT A0M ropuTl Hao OOGLABUTE ION2PHYI

31




30

31s

32

33

3k,

354

37

38

39
ko,

L,

FACT FORM C page 3

OHa He IOXOXA Ha CBOK MIUYKX CECTPY, OHA He JOGUT

HOCUTH MJISIY o

Tel He OomMmBCA MOCMOTPETH, UTO BHYTPU?

He sraw, nodeMmy 5TO TAK TPYZHO, KAaK A HM CTAPawCh,
He MOT'y 3a0uTH I'BO3Abe

Taxoe MBJIEHBKOE YWKO, IOMOTUTE MHE HPOTAHYTH
HATKY B UTOVIKY e

3ToT pebeHOK O4YEHDb yMEHs OH BCErZa CLAET BK32MEHas—
LIVIOHHYK paboTy IepBbHM,

Ora Zep®uT KPYIVIYIO KOPOOKy, & OH el JaeT KBaApaTe
HYyKo

TIOKaBam X BLI T2MOXEHHVKY BCE Beil, KOTOPELIS

NOZAJeXAT IomJAIHe?

OToT qUIEM OYeHB XOPOom. TEMA HOBAS ¥ MCIOJHEHNE IPEKpPac—

HOEa»

¥ MeHS HeT BPEMEHM AAS WIThA, JaBail KynuMm Tebe
3TO IOJIOCATOE IIATHEs
JaBall HooMZUM B I'OCTHHON, mOKa He IpoizeT Zo%Aabe

JeTu HUKYyZA He yxoZuau, OHI OPOCTO COPATAJINCH BCE

IIOZL CTOJIOMe

PebeHOK CTAHOBATCHA SOBCEM HEBOSMOXHEM = BOT £ U

VIY €T0.

9z




]
1
i
1
1
i
i
i
' 474
i
i
i
i
i
i
i
i
i

k2.,

43,
I,

45,

46,

Lg,

49,

50.

=,

524

53
54,

55

PACT FORM C page 4

OH Kax pas moAeMaJcd IO JECTHNLE, KOIJa MH CO6Mpa-
JUCHh YIATH,
H Hames zgasa mas TOCTMHULY — 4YUCTO M HEeZOPOTOe
neM cxopeit zomoii, Cxopo cremueeT, Mama omsTh
OYZEeT XKAATEH C HETEePIeH!EeM,.
Jogn, He szaborammecs o 6e30macHOCT, YacTo GHEBAT
BUHOBHE B HECYACTHBHIX CJIAYYAAX.,
OTOT CTOJI OYEHB I'DA3EH, MeHS IONPOCUJIN BEMBLITH ero
XOPOWEHBKO o
CMeATBCA XOpOmo, HO He BCET'ZE IPUJIIIYHO,
OH odeHB cuMnaTudeHn, Ero mce JOOOSAT,
Bama nockuixa mpummiaa BOBZAYmHO% mo4uToH#e Bnl pags
IIOIy4YNTE €€ TAK CKOPpo?
OKBUMEHBl KOHYMIMICbe B Ou6/MoTexe Hy YA o
OH cnan 7 uacos. HacrTaxn IIOJZIEHb, & OH BCE HE BCTaOw
BaJI,
Y Takux JmoZel HeT mesw B xu3HM. OHu He JnrbaT
YIOPHOI paboThl,
OTO HmaThe CJIVIIKOM Y3KOe fI HE MO1Y ero 32CTEI'HY Th,
Mre cTeIHO, uTO A COBEPUICHHO 3a6buI YPOK, KO TOPHIA
A BLIYYUJI BYECPA,
Moft mnammuit 6parT ovend mobuT BOCHHYN MYymMTPY. Kax

TOTEKO YyBAZUT COJNAAT 3ALHBACT BCE HA CBETE,

<
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56

57e

58
594

60.

61,

62,

63,

6l

65
66,
67

PACT FORM C page §

Jaxe JEerKas Bemb, €CJIM €€ HOCUTDH LeJEli ZEHb,
HOKAXE TCA OYEHDB TAXEJIOM

[IpusATHO yS3HATH, YTO KAHAUZLAT, 3& HOTOPOI'O BHl T'OJIO=
CcOB&JIM, BHIOPAH B IIPE3UZCHTHL,

Ero xeHa& UAEST BIEpeAn, & ero pebeHOK ¢3a84AW.
BepxHsa JUHUSA KaXeTcsd KOPOode HMXHER, HO B3TO

o6MaH B3PEHUA,

Vze nocye BochMM, MBI Opumum OBl yXe Ha ¢cTAHUUM,

ecan Db He 3a0/IyIN/HChe

He ropwoii o mpomemueN DK3LMeHE, [logyuu, N CIleZyio—
mit pa3 Bce ByZeT XOpomCe

Yauuel Hago ZEePXATH UMCTbMY, HE TOJNBKO U3 3CTETH-
YecKMX, HO TaKXe ¥ U3 IUTMEHAYECHKNX cOOOpPaxeRui.
A coBcem 3albeul, UTO MHE HYyXHO OHITH y Bpada cerol-
H yTpoM. OcrTaerca 15 MmMHYyT, HO MoXeT OHITH s ele
YCIEW

Ecou npuger KysHeloBa, CKaXUTe eif, 4To 4 InomJa

38 MOKYNKaMWI M1 CKOPO BEPHYCDHe

Tel Sexymes cOOOIMTE 3TY HOBOCTH OTIY?

TH 3aJIe3 TaK BEICOKO — CMOTPH, YI&IEHb.

s~332 ZoxAA HaM NPHXAETCH YuTaATE: JOMa, Koraa

ZO%zp NPO#ZEeTe MBI MofZeM B OnOIMOTCKY s
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68,

69 .

70,

71

72

75

The

75

PACT FORM C page 6

d ncrana cyMmey B AIMKax, He BHa{, 4YTO OHA ¥y
Tely 1 KOHEYHO, He MOIVIAZ €€ HANTH,

Kax xopomo. Temeps Zame Te, KTO He MOTYT 4YNTaTHh,
MOTYT 6BITP B Kypce coOObITHil,

8 noxyunna ﬁa AOMy IUCBMO, HO €lle He ycmeJda ero
IPpoYecThe J2We HE DPACKPHBAJIA €I0 .

B xoMHAaTE, I/Ze 8 XMBY ABA OKHA I ABEPPe Ha cTeHe
MEXIy OKHAMWI BYICUT KAPTUHOe

OH HAyYWICA XOAUTH TOJBKO HEZABHO, BOT YTO MOXET
CIAYWITECH, €O €r0 NYCTUTE C JIECTHUNE! OFHOTO e
OTIM JIETOM A NPOBEAY HECKOJBKO MECHANEeB HA JIOHE
npupoZble BYZy 3aHuMMATBCA PLIGHOMR JopJelt, rpebieit,
I BHOBB NMEPEXNBATE JHU JCTCTBR,

Ha cTosie cToMT noaHoc ¢ PpyxTaMu1, S6IOKAME W Ipy-
maMite f HIKAK He MOTY PelMTbh, CHEcTh MHe S6II0KO
UV TPYUY e

O6BMHO & e3%y B WKOTY aBTolycoM, HO ceroausa BO 3BMY

TaKCHe MHE HYXHO MHOIO€ B3ATB ¢ cO8Oil,

95




Correct
Alternative
(a) .
(D) ) &
(») Y.
(c) z.
(c) 1,
(D) 2.
(3 3.
(A) .
(® s
(D) 6.
(x) 7.
(p) 8.
) 9.
(¢) 10.
(8) 11.
(0) 12,
(&) 13,
(a) 1k,
(c) 15.
(c) 6.
(c) 7.
(¢) 18,

‘Sentences for Form C

PICTORIAL AUDITORY COMPREHENSION TEST

Practice Exercises

Mother 18 getting gupper.
The boy is opening the window.

That book up there ie too high for me %o reach. Can you help
me get ftt

Mrs. Smith, aren't you surprised that they are exectly the saros
size?

THE PICTORIAL AUDITCRY COMPFREHENSION TEST, FORM C

That is father's chair.

Bring that stool over here.

Wheat you said is very funny.

Ho has three sheets of paper and four books.

When he finishes his homework he will come,

He does not have a pen. Ho has a poencil.

The degk is smaller than the living room table.

Mr, Smith would like to know if we would like to go to a concert.
Where is our dcg? I want to give him a dbone.

The water is too cold. I don't want to go swimming.

Be 1m not feeling woll today. He cannot go to school.

That plcture is very beautiful. The colors harmonize well.
Don't move! I want to tako a picture of you.

What are you saying? I don't understand what you are talking about.
Don't you think that this is faster than writing by hand?

Time passed fast, indeecd! All the leaves have turned yellow,
Look! The sky is such & beautiful dlue color!

Is the soup roady? I'm very hungry.
70




(4)
(D)
(B)
(D)
(c)
(c)
()
(8)

(3)
(A)
(B)
(B)

(8)
(c)

(¢)
(D)

(D)

(¢)
(c)

(c)

(c)

27.

28,

29.
30.

31.
32.

33.
3’4.

35.

36.
37,

38,

39.
1}0.

b1,

k2,

-2-

He 1s putting his hat on as he approaches the door.

Look! That house is burning. We'll have to put in a fire alarm.
This watch 1s very accurate. It is accurate to the second.

I am very tired today. I absolutely cannot eat.

I nover saw such contradictory things like this.

What is that on the bod? That i1s tho cat on the bed.

Whon T travel alone, I usually read.

It's good that you are homo already. Otherwise you would have
gotten soaked.

That box is too small, All these things will not fit into it.
I haven't finished yot. Don't take my book.
You sald you would come at eleven. Why are you late?

She is just not like her younger sister. She does not like
to wear a hat,

Aren't you afraid to look at what's inside?

I do not know why this is so hard. No mattor how hard I try,
I can't pound thoe neil in.

What a small eye! Holp me thread the nocdlo.

Thet boy is very smart. He elways hands his examination papers
in first,

She 1s holding tho round carton. But he is giving her the
square onc.

Have you declarod sverything that must be declared for the customs?

This film is vory good. The story is original and it is well
acted.,

I don't have timec for sowving. Let us buy this striped dress
for you.

Lot's sit in the living room until the rain is over.

The children 414 not go anywhore. They only hid under the table.

This boy has become absolutely impossible. But I'll teach him
a lesson, :

He was climbing up the stairs at rrocisely the time we wore
preparing to leave.
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50.

51.
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53.
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35.

56.

57.

58.

29,

60.

61.

62.

63.
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I found a hotel room for you. It 1s clean and inexpensive.

Let's go home in a hurry. It will be dark soon. Mother will
again wait impatiently.

People who do not pay attention to safety are often responsible
for accidents.

This table was very dirty. I was told to wash it well.
It is all right to laugh but it is not always proper to do so.
He is very pleasant. Everyone likos him., (Pleasant = sympatico)

Your package came by air mail. Aren't you glad to get it
so quickly?

Exams are over. There 1s not a soul in the library.

He slept for seven hours. It was midday but he still did not
get up.

Such people do not have a goal in life, They do not like to work
haré.

This dress is too tight. I can't button it.

I am ashamed of thc fact that I have completely forgotten the
lesson which I studiod ycsterday.

My youngor brother loves to watch military excrcises. When ho
sees soldlers he forgets everything else.

Evenlight things scem to be heavy after you carry them the whole
day.

It is pleasant to learn that tho cendidate you voted for was
elected presidont.

His wife is walking in front of him but his little girl is
walking bohind,

The upper line seems to be shorter than tho lower line. But that
1s an optical 1llusion.

It 1s already aftor eight. We would have already been a% the
staticn if wo had not lost our way.

Don't cry about failing an ~xamination! Study, and the next
ono will be all right,

The streoots must bo kept clean not only because of esthetic, but
also becauso of hygicnic reasons.

I have completely forgotton that I have to be at the doctor's this
morning. I still havo fiftcen minutos. Porhaps I can still make 4t.
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If Mrs. Smith comes, tell :er that I went shopping and that I'll
be back soon.
Aro you running to tell your father the news?

You've climbed up very high in that big tree. Be careful that
you don't fall down.

We have to read at homo because of the raln., When the rain is
over we'll go over to the library.

I looked for the purse in all the drawers bocause I did not know
you had it. And, of course, I couldn't find it.

Even those who cannot road can keep abreast of events if theoy will
listor. to this regularly.

I received a letter from home, But I haven't had a chance to
read 1t. I haven't ovon oponed 1t.

In the room whore I live, there are two windows and a door. ©On the
wall between the windows thero hangs a picture.

Ho lcarned to walk only rccontly. This is what 1s likely to
happen if he tries to climb down tho stairs himself.

This summer I willl spend soveral months out in the woods, I will
spond my time fishing, hunting, and rolive the days of ny childhodd.

On the table there is a platter of fruilt with apples and pears.
I can't decido whether I should cat an applo or a pear.

Usually I go to school by bus. But today I am taking a taxi. I
have a lot to take with me,




PICTORIAL AUDITORY COMPEEHENSION TEST
* FPRM D

The practice sentences are the same as the practice sentences used
in Form C.

1, ¥ aTOro cTysa ecTs ¢ OZHON CTOPOHEI IIPUCIOCOBJe~—
HUE ZJIA IV CAHUSe

2o IlocTans pTy TabypeTKy TyZal

3¢ O 002 MANBUMEA I'OBOPAT OZHOBPEMEHHO

4, ¥ uero gea aucra SymMaru B JeBOX pyHe.

5¢ f xX04y, UTOOH THI HPOHUUTAJI BTY KHUIL'Y e

6o ¥ HEro HET Hu PYUKZ, HU KAPAHAAIA.

7e¢ CTOJOBLET CTOJN HNOK233H 0e3 IUCBMEHIOro CTOJISe

8o f AyMEI0, UYTO 3TOT TeNECPOHHLI BBOHOK LUS,BaC.

Qe I'te TBOA cofoxd HauIa 3TY KOCTH, KOTOPYHO OHA
JEepEUT B 3ybax?

10. Paspe B He 3HaETE, YTO TYT HE PA3PEMEHO OXOTUTE-
ca?

11, Ecym wmodep MeEHS He YyBUAUT, MOXeT OmTh ByzeT He
3aMeTHO, 4YTO A OTCYTCTBYH?

12, YT0 HA ZepeBe, MaMa?

13, 8 Hagewcs, 4TO dTA QoTorpadus OyaeT Jsydme HUeMm
IPEAbAY AT o

14, MocMOTpu Ha TOr0 MAIBULKA. NHTEPECHO, KTO OH

TAKOM o
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PACT FORM D page 2

15, IncaTes OT PYKUA Goyrduie BoerongﬁﬁgﬁQHHHHoﬁ NIEPENNCKE o

16, Kaxyo ciIaBHYKW CHeXHYHD 6aby ciesam Mom ZeTu !

17+ B 3T0 BpeMa MBI OOBIYHO CIINM,

18, Zr0 caMBll DHKYCHBI! TOPT, KOTOPEM & KOTZAS~ambo e

19, O mpoTarunaeT OPaBY PYKY K ABEDH.

20. A zmomxeH CBITH OCTOPOXHBM, UTOOH ZAEM HE NONESJAJ MHE
B IJIaB3e

21, PacnucaHye HOes3Zl0B OYEeHDb XOPOWO COCTABJIEHO, M A

22, 1 Morua 6bl e€cTh, HO & HUKAK HE MOTY 3abBTHL CBOM
3a.060Thble

23, Jomy, KOTOPHE npyn . NPEZCTABJENB, NpPKOIM3UTENBHO
OZHOT'O BO3PaACT&, HO PABIMHYHOI'O IIOJI.e

24, g He mymaw, 4YTO OHQ BHUIAZET M3 OKHA, XOTA STO TaK
1 BLIVIALNT e

25¢ 0bezeHHOC BpPeMa — BPEMA AJS NHTEPECHOT'O PA3TOBOP2e

26, Kax ®aJb, YTO HE ycles npufiTv panbme. { 600CH,
YTO THl IPOMOKe

27 ¥ HaC TOJBKO OZHO KOPoOkKae. Ho oHA mo KpaitHeil Mepe
JOCTATOYHO BEJUKA, YTOOH BMECTUTE MOW NUAXKAH

286¢ KoTophlii m3 3TuX PUIABMOB Thl XO0TeJa OB yBHAETH?

294 Ecom TH XO0dYemb NONACTE HA ABYXYS&COBHI I0e3Z, ¥

l COBCEM HE€ TEPdA BPEMEHM E OXNAAHIM H& CTAHIUN.

763 €cTh 4Yac BPEMEHU, YTCOb IONAacTh HE& CTAHUUD.




30

31.

32

53¢

34,

35

364

PACT FORM D page 3

OH& coBCEM HE NOXOX& HA CBON MISZNYH CECTPY. OHA

U'ocnoxa AnzpeeBa, BH XoTexam OB IORTH co MHOM B
KNHO?

Or monoxmy GPeBHO HA 3EMI0, OPOXZE, YeM OH CTas
Ero pyobuTh,

¥ HEro TpM OTBEPCTUA B PyOallKE$ OZHO AIA T'OJIOBE!
! ABa ONA PYHe

HuxTo B 2TOM KIAGCE HE XEPEToHT, HO M HUKTO HE
3aHUMAETCH

Tel MOXEP NOMYYUTD W BTY YETHPEXYIOIBEYI KOPO 6Ky
Kpore To#l Kpyrio#, xoTopas v Teba B PYKE .

Bet ofwaBuau o Bcex npeaMeTax, NOANEXAUX INOUINHE

B Baimelr: baraxe?

37 eBul ZmoszHEI 6bUIM OBl KYyIMTH GoJjee Aloporoll aunapar,

384

39,
ko,
B,

4o,

43,

€CJIN BBl XOTKTE ZAENATh AEUCTBUTENBHO XOPOMME CHIMKM o
ha, a4 cZesan maaThe AJd TBoel KYKJbl, KK TOJIBKO £
BaKOHYY TO, 4TO A celdac ZeJaw,

JlaBail mourpaeM, NOKa HOroda He VIAYIIUT CH o

Orx Bce peumuy, YT0 OHM HOJXHEI CECTH HA GTOMe
fl sHaKW, YTO eMy OONBHOs HO £ HE MOIY AONYCTUTH,
4TOOE OH 3TO CAEJNANI elie Pale
OE K2K pas OoZEeBaN CBOIl NUARAK, KOIZS NOBBOHMUJ 3BOHOK
XojpoWo, YTO OH CMOT TaK ZOAT0 HOGHTH ¥y Hace OH He

BEPHETCA DOHBUIE, YeM Yepes Irok Wi BoJee.
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PACT FORM D page &

W, Ecmu v Byzem xAaTEH A0 TEMHOTH, GyZET CJIAMKOM
TEMHO ZJ TOro, dYToOH HAHTU ZOPOIry ZOMOiie
U5, BTy MaNPUWIKM OYEHD PUCKYOT, XOTH OHU U Ay MaIoT ,
YTO OHI 3a0ABJIANTCHe
46, Jromr, KOTCDLIE OCTABWIM IIOCJHE CeBR DTy JOMAHHYI
ocyany, ObuiM OYEeHDb HEOCTOPOXHEMI UM HEBEXINBEMM o
§1 Hazmewck, YUTL OHY HE BEPHYTECH.
47, MaTepu pazyoTCH HMEPBHM MAraM CBOUX Fereiie
L8, He yOerait npexre, 4eM TH He yOpaJs T@3eTbl,
49, [loxasyicTa, OTECHTE HAKET COCeZAM, OH HENpPaBUIb—
HO aJpecoBaH.
50 Korpa oH 4uTaeT, OH JEOOMT, €UTOOH OBUIO MHOT'O CBEw—
XEI0 BO3AYXas
51. OH yBuzZes, 4YTO yX€ NONAEEDL, W YTO y HErQ MHOIO
 Aelle
b2e ¥ pTOro pebenxd 0e3 COMHEHVWA HOPMAJBHBN AINNETHT,
HO MHOTZS OH HE XOYeT €CThe
53, OTa oZewsa& B TaKOM ILJIOXOM COCTOSHUM, YTO # COMHE-
 Balch, YTO €CTH CWBICT €€ HUMHUTEe
54, Bce ZeTH XOTHAT HOKABATH YUMTEIABHULE, YTO OHNM MOTYT
PEIMTE 33434y, KOTOPYHX OHA HANNCAJIA HA ZAOCKE.
55¢ Ilocme Toro, xax TLI UIPATI B COJNLATH BCe NOocieofezeHw

HOe BpeMa, Teba €CTECTBEHHO MYyUYUT XX
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PACT FORM D page 5

56+ Ipofias Ooasmoe PacCTOAHWE, BamM HOTM YCTAHYT,
_ Aaxe ecJm BBl ENErO HE HeceTe.
57« MHE KaxXeTCHd, 4YTO Yy HMX HUKOTZA He OBUIO TaKOI'0
BeceJsba, KHAK CEHNYacs
58, Cunpapa nAET ero pebeHOK, & CJEeBa — E€I'0 XEHae
59e BoT ZBE TOPUBOHTAIBHBEIX JIMHNM. Ha Bepxred furype
KOPOTKNE JMHUM OTXOAAT B CTOPOHBI OT I'OPY3OHTEJ b
_ HOW JIMHWY o
60e THI XOPOmO AOEXAJC. HA NoezaeT £ pazm, YTO HoEe3Z HIpl-

6Ll TOUHEO B 8 UYACOBe

61, Mue ®asib, uUTO Thl TAK PACCTPOEHS UB~38 HOTEPH KHI—

i
i
i
i
i
i
i
i
i
l M. MoxeT Gin® ML €€ HARZEM, KOTZS Mbl 3aBTpPa IOH—
_ AeM OHATE B IZXONY e
i 624 Ecum Obi Juoaz Gpocasu ByMary B HpeZHABHAYEHHOE JJIA
l 3TOT'O0 MECTO, DTOMYy 4YEJOBEKY HE HaZO Obuio OBl Tar
MHOTO DPADOTATD,
I 63%e d uZy obemaTb, U BEPHYCH HA CDOK PABOTY B TOCHMTANE
l B 2 udCha
64, IouTanboH MHE CKA33JI, YTO £ MOTY MOJYYATE TYT XO-
' pomee MfAcOo UTO ¥ B&C €CTh CEI'OAHA?
l 65« He yGerait ¢ raseTo#t Tax OHICTPOs § XOUy CIEPBa €€
OPOCMOTPETH, HNpexJe, 4YeM Thl ee 3abepelb,
I 66, 3T0 ZepeBo cimmixoM ciaboe, YTOOH Teba yAepPRaTbe H
l 3HQ0, YTO Thl JOOOMmME JABUTE IO LEPCBEAM, HO IIOYEMY

TH He BHIOpaJ foJjiee IPOYHOTIO Jepenar?

10+




PACT FORM D page 6

67. Tax wax ZoXAL GoXbme HET, £ BAC OTHYNY, KK TOJNBKO
Bbl 33KOHUUTE BTy 33784YYe

6&e §1 mymana, KTO Obl MOT' B3ATH MOK CYMKY U IPOCMOTpEsa
Bech KOMOZe. Temepd f 3HAX0, KTO €€ B3AJ.

69¢ MHE OB XOTEJOCEH, 4roBEl mIpU BTO¥ cTaThe Obuta KapTa,
¢ TeMm, 9TOBH & MOT' MOHATH HOBOCTH, KOTOPHE IEpeXa~
pasyy OO Pazuo BUepa BEYEPOM.

70, § Hamesy 5TO OXCEMO B KAPMAHC. d Hanucay ero Heze-
o TOMy Hazaz um 330U ero OTHPaBUTD. Teneps A yBE—
peH, 4YTO OHO ZOWZET A0 AESZyWHU BO—BPEMAe.

71+ B xoMHaTE, B KOTOpoO#l & “WBY, MOS HPOBATH CTOUT
| OpAMO IIOZ OKHOM, OKOJIO JBEPV.« ¥ MU3TOJOBBI KPOB&~
', T BMCUT KAPTUHA H& CTEHEC.

72, OH elle He YyMeEeT XOAUTDe OH fJaxe He cTapaeTcd 38~
JEe3Th HA JECTHMLY, HO ZOBOJXBCTBYETCHA UIrpoite

7%e §l HAZENCH, UTO & CMOIY YeXaTh U3 ropoza BECHO# H&
DHICHYH JIOBI0e I sobanw NPOBOZMTH BECH ZEHD B JIOZKS
B OXUJAHUM, yTO phIf8 KIIKHET e

74, § He mymesa, uTo BTH AGKOHM ¥ TPymm OyAYyT TYTe
MoZ MaTh OGBMHO HE JEPMMT MX B XOJOZWIBHIKE, KOI'-=
_ Aa OH& XOueT OOZATh UX IOCTAMe

75e § xoTen CRUIO B3ATH TaKCH, TAK HAK ayMaa, 49To aBTobyc

ceroiHs He npuZer. Temepds A BuXy, HUTO A nonazy B

mKoNy BO-BpeMi, TaK Kak OyAy BMEcTe C ApyruMid

JIETBMM o
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(D)
(a)
(8)
(A)
(c)
(D)
(D)
(D)
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(c)
(a)
(a)

(8)
(D)
()
(a)
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(B)
(a)
(D)

(D)
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The
1.
2.

3.

De
6.
Te
8.
Se
10.

12,

13.

14,
13,
16.
17.
18,
19.
20.

21,

22,

23.

Sentences for Form D of
Pictorial Audltory Compreheneion Test

semple lters are the same as in Form C.

This chair has one arm for writing.

Put that stool down over there.

Both of the boys are talking at tho same tiue.
He has two sheets of paper in his left hand.

I want you to finish reading this book.

He has neither & pen nor a pencil.

The dining table is not shown with any desk.

I think this telephone call is for you.

Where did your dog find that bone he's holding?
Don't you know we don't allow hunting here?

If the driver doesn't see mo, maybe they won'to notice I'm missing.
What's in the tree, Mormy?

I hope thie will bs a better plcturs than the last time I tried
to take one.

Look at that boy over there. I wondor who he is.

Writing by hand is most appropriate for persoral correspondence.
What a Jolly enowman my children have made!

This 1s the time we usually get our rest.

This 1s the best piece of cake I've over ocaton.

He's reaching for the door with his right hand.

I have to be carcful not to lst thc smoke got in my oyes.

The schedules are very woll planned, and I am not losing any
time walting in the station.

I am all roady to eot, but I can't scom to got my mind off my
problems,

The people shown hore arc of about the same age but of opposite
80X,

i0g




FORM D, Page 2

(A) 24, It may look so, but I don'to think she 1s very likely to fall
out of the window,

(C) 25. Meal time is a time for interesting conversation.

(D) 26. It is unfortunate you couldn't get hore earlicr. I em afraid you
have gotten soaked.

(A) 27. Wo have only one box. At least it is large enough to hold
my coat.

(D) 28, Which of these movies would you like to see?

(B) 29. If you are going tc take the 2 o'clock train, you have about
an hour to get tc thc station.

(D) 30. She's not liko her younger sister. Sho always likes to wear & hat.
(D) 31. Mrs. (Jones), would you like to go to the movies with me?
(B) 32, He put the log on the ground before sterting to cut it,

(A) 33. There are throe openings in the top of the shirt: one for his
hoad and two for the arms.

(A) 34, Nobody is fighting in this classroor, but nono of the childron
sooms to bo working on anything olther.
already have in your hand.

(c) 36. Have you declared all the dutiable articles in your baggage?

(A) 37. You ought to consider buvying a morc oxpensive instrument if you
want to get really good pictures,

(B) 38. Yos, I will make a dress for your doll as soon as I finish what
I am doing now.

(C) 39. Lot's play & game until the weather clears up.

(B) LO. They have decided that they should o1l sit on top of the table.
(A) 41, T know I am hurting him, but I cannot let him do that again,
(B) L42, He was Jusi putting on his coat when the doorbell rang.

(D) 43, It was good that he was ablo to have such & long visit with us.
He won't como back for a yoar or so,

(B) 4k, If we walt until dark there won'to be ocnough light to find our
way home.,

(B) 45. Thesc boys aro taking very great risks, oven though they think
they are enjoylng themsolves.

l (D) 3%. You may have this square box in addition to the round box you

(C) 46, The pooplo who left all those broken dishes were oxtremely
carsless and .impolite and I hope thoy will not return.
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(a)
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(c)
(D)
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(B)

(D)
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(A)
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50.
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59.

60.

61,

62,

63,

64,

65,

66.

FORM D, Page 3
Mothers love to see their children tako tholr first steps.

Don't run away until you take the paper.

Will you pleoase take this package next door? It 18 not correctly
addressed.

He likes to have plenty of fresh air while reading.

He realizes that it is alroady tho middle of tho dey, and that
he has much to do.

This child undoubtedly has normal appetite, but sometimes he
does not seem to want to ecat.

This clothing is in such bad condition that I doubt that it is
even worth trying to mend,

All the children are oagor to show the toacher that they can do
the problenm she has writton on the blackboard.

I know you nmust be thirsty aftor playing soldiers all afternoon.

After you have wnlked & long way, evon without carrying enything,
your feot get very tired.

I think they have never had such a zocod party as they are having
now,

Tho one who walks to his right is his child, and his wife i=s
wolking to his left.

Hore are two horizontal lines, In the upper figure the small
lines branch out away from the horizontal line.

Did you have a good Journey on the train® I am glad the train
cene in oxactly on time at eight o'clock.

I'm sorry you'reo upsot about losing your book. Perhaps we will
find it whon we go back to school tormorrow,

If poople would be more careful about putting their waste paper

in the receptacles provided for it, this poereon would not have
80 much work to do.

I'm starting my lunch and plan to be back at my Job in the
hospital at 2 o'clock.

The postman told me I could buy bottor meat hore. What do yow
have today?

Don't run away with that so fast. I want to see it before you
take 1t away.

That troo hardly looks strong enough to hold you up. I know
you 1like to climb treos, but why don't you pick a stronger one?




(a)

(a)

(c)

(D)

(c)

(A)

(3)

(c)

67.
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T0.

T1.

T2,

T3,
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FORM D, Page 4

Since it is not raining eny morc I am going to let you go out
as soon as you finish your work on this lesson.

T was wondering who had taken my pocketbook, and I looked carefully
all through this burceu, Now I know who took it.

I wish this article were accorpanicd by a detalled map so that I
could understand the news wo heard on the radio last night.

T found this letter in my pocket. I finlshed writing 1t a wook
ego, and had forgotton to send it. Now I'm sure it will reach
grandfather in %ime.

In the room whore I live ny bod is diroectly undor & window near
tho door. At the head of the bed thore is a plcvure on the wall.

Ho has not yet loarned to walk, He doosn't cven try to climb
the stairs but is content to spend his time playing.

I hope to got away from tho city for the fishing soason next
spring. I liko to sit in a boat all day walting for the flsh
to bite.

I didn't expect to find these apples and pears hore. It is not
customary for my mother to koep thom under rofrigeration whon
one is about to serve them to our guests,

I was about to take a taxi becausc I thought the bus was not
coming this morning. Now I now I will get to school on time
because I will be with the other chlldron.




The

PICTORIAL AUDITORY COMFREHENSION TEST

FORM E
practice sentences are the same as the prastico sentences used

in Form C

1,
2o

3
ke

8.
9o
10.
11,

12,

1 cuXxy oZvHe f CHXy OYEHD BHICOKO HA DTOM CTYJE.
llpuHecy 3Ty JaMily CoOZSe

Tl CMEUIHO BBRIVIAZUNE C 3TOH npméecmoﬁ.

¥ Hero Tp; JumcTa OyMArM U caMadg BHICOHAT KUIa& KHUTD,

Manpuniy ,HE IPUXOZWXTE AOMOH IOB3ZAHO e

¥ MeHdAa HeT HIYEero, KpPOME 3TOTI0 HaAPAHILANA e

CTONIOBBEE CTOJ 1 NMCBMEHHBII CTOJ ~ OANHAKOBO OOJIEIOTO
pasMepae.

fl 3anucajsd Bce, YTO TH MHE A0 CHUX IIOP I'OBOPUJIE.
3aueM THl HECEWDL 3TY KOCThH, €ciu ¥y Teba HEeT cobaru?
g xynajpo pefeHa, IOKa B ZAOME elleé TENJO.

Bcerga, KorZa OH OOJIEH, OH HE XOZUT B UIKOJIY e

Kpacku OdYeHd KpacuBHie, /3 DTOH MaTepUu BLHIIZYT

KpacUBLIE 3aHABECKU e

13,

1k,

Canp cozZa n He zsuraitcsa, M TBOA HODA CHOPO NEepe=
cTaHeT OOJIETEe

IlocMOTpK HAOPABOe TaM NPONCXOAUT UTO~TO NHTE~-

PeCHOE o

15,

MHe Becerza HYyXHO MHOI'O IIUCA&TE, fI yXe Hamucaaa

NoNCTPaHNIE, f xOoTesna Obl MMETH NUINYIRYI0 MAIMHKY e

110




PACT FORM E pago 2

16. 7 Bcerna somxma Gerars za To60%, Kona. Noxamyitcra,
He XOAM KylaTsca 6e3 MEHT.

17. OT sToro sabopa BCerJa DBHZEH KPAaCUBLII 38KAT,

18. 1 pama, 4TO TH ToXe CUAWITL 32 CTOMOM. 1 He mmobimo
€CTh OZHL ..

19. Tpyamo cxaszaTp mpmmes JM OH TOMBKO~GTO MM %€ OH
cobupaeTcs yxXoauThe Ero uIgna ma roJioBe, 1 OH
OPOTAIUBACT PYKYy K ABEDU.

20¢ OTV MANBYNKN, KOTODEIC CHUIAIT JNCTEA, CTOAT ZAaJe—
KO OT ZOMOB.

21, BoT pyuHble yacH zus Teba. IIaM YZ0BHL npM nyTemecT—
B U OPY 3AHATUAX o

22, § =ajen, 4YTo MHE HAJOXIJIN CTOMBKO EXBl HA TapeJIKY.
MHe He xo04YeTCH cGCTB.

23, OH cOM ymaj, W e TH ero TOJKEYJI?

2l, He GyzeT HMKAKOTO 3ByKa, KOIZ2 IEPO OINYCTUTCA Ha
3EMJI0 ¢

25+ ToBuAVMMOMYy, OHZ OYEH®: BSaHSTA STSHUEM, U He XOYET Pasroné-
PUBATE C JEOABMI, KOTOPR™™ HEXOASTCH BOKDPYI Hee.

26, §1 Tebe TOBOPMJIZ, YTOOH TH He yOUPAT HMYETO co
CTOJIA, TIOKa HAM T'OCTH HE HOPUAYT.

27+ B mrxady Gecnopalox. B HeM oZexna u Kopobku, u

METJIB! BLIBAJIMBENTCH N3 HEIO,.
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28,

PACT FORM E page 3

lloueMmy nosoEu/m KHUIY Ho caMyl BHCHYR™ IOJKY,

B TO BPEMA KaK Bce MIXOITAC NOJKN IIycThHE?

29,

30.

Cefivac Toambxo 11 4dacome HOcMOTPE B OKHOs OeToz-
HEY XOPOWaA MOT0A3e

Ona obuaja MAJIEHEBKYH LEBOUYKY, KOTOP&T HOCHUT Tam

Ky X€ mWANnYy, KaAK W OH&,

31,

32,

T'oBopAT, 4YTO Tam MOKPO, KO CJMMIKOM TEMHO, YTOOH
YTO-HINOYADL YBUTETD,

[locne BEITAIMBAHUA 5TUX KPUBLI I'BO3LEH U3 Zocku, B

HE# OCTAHYTBCA JLIPKM e

33

3l

35

36,

37

38

i MOTY BZETH HUTKYy B UI'OJK) o [IOLEPHI MHE TOJBKO

HATYIIKY o

Bee ZeTu BaHUMANTCA C YUUTENBHUUEH, U TOJJBKO
OZMH MAJBYNK CUAUT U MEUTAET,

Ecom TB oTZAmP MHE HPYyIVIYO KOPOOKY, ¥ Tebs

caMo#l HMUYEero He OCTAHEeTCH,

Mue npuzeTca OoTHPABUTE 3TO OUCEMO BOSAYMHOM

mouToils CHOPO HOPHZET IOYTAJBLOH 34 FEQEMQ?“a q eme
HE B3AKOHYWJI INCEM2.

OTa KHATA HANOMMHAET MHEe (MJIbM, KOTOPEM s BMZAENA,

” MHE XOYeTod IJIAKATE,

NoxzoiineT s Tebe mosocaToe miaaTee? IlpuMmeps -

3TOJUIATEE 4
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39

N-o.

L1,

43,

L,

46,

47.

hg,

49,

50

PACT FORM E page 4

Mama, & uZy X ODOAPYyIre. S BEPHYCH ZOMO# OKOJIO
YaACY e

JeTy cuMZAT B KPYr'y E0A CTOJIOM, UM HE HYXHO
CTYJIBEB,

$ BrXy, 4YTO OH IJIAYET ¥ MHE CauyMy HENPusTHO, HO
A JOMEEH ero HAKa3aTh, YTOOH OH 5TOr0 HE CASJIANI
B APYTOo# DPA3e

O/lHa ZaMo ZepEMT NAJBTO HA pyKes Apyrad codupaeTcs
OZETH CBOE NAJBTO.

Mans yxe CuUZAT b BATOHE ¥ MANET HaM, Muma xKax-pas
BXOZUT B BATOH CO CBOUM YEMOZAHOM.

' CeroZHa HET JNYyHLl, [epeBO Nnepes, HaumM ZOMOM
CTONUT HEINOABUXHO

JTOT HEJOBEK HOJNB3YEeTCHs TEeM, YTO MBI ZOJIKHEL

6LUIE OCTAHOBUTBCHA, YTOOH NONPOCUTH "AC IOABES3-
TN €TI0

Sl paspylimo 53TOT CTOJN H& APOBa Zad ToNkKNe OH BCE
PaBHO TIDABHBLI,

OE Bcersia yiamfaeTcHd, KOTZa CUANT Ha& NOJYy W A

20 eMy TMOoecTb UTo-HuOYAR BKYCHOE, HUTO OH JIOOUTe
Manpyuxy BeceJibl, [IoBUANMOMY, OHU HOJAPYXUJINCH.
3xpaseTeyil, Haramal TH BCE~TaKM PEUIIA NPUIETETH
H8 appomiidHe, JuuHas Oecedad ropaszo NpuATHEE
[IEPENVICK o

YuuTeap 3ACTABUI €TI0 OCTATHCH OZHOMY B KJIacce M

YNTATH CBOM YPOHu. JeBadil yizem u3 KIACCHOR KOMHATHe
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51,

524

53

Sl

55+

56

57
58e

59

PACT FORM E page 5

Cefivac 7 4yacoB yTpa. DB Bce emle couT, Huxorzna on

HE C/BIIT GyAWIBHUKA .

Bysb SonbsmmM MaJBYUKOM, HE CIOPB C MaMmoli, a ems
CaM,

HoHEuYHO, s 3acTerrRy OyTroBuubl ¥ Tebd HA « ‘COMHE.,
- TouneKO cTOf CMUPHO.

7 sHaK, 4TO BTO TPYAHAH 33424Ya, HO MOXET OBITEL TEHI
CaMa CMOXemB IOKABATH APYIuM, KaK €e P&3PEINTH,
Brl ZOJ/DXHBI IIOKA32TH CBOU AOKYMEHTE, NPpeXAe 4YeM BEHI
CMOXETE BBEXATh B BOEHHBI JIAreph,

71 O4eHB ycTaule J XOAWJI BECH ZEHb, paz, 4uTo MOry
OTZOXKEYTE IIOL 3TVM ZEPEBOMe

MHe cTPaHHO YMTATE BTO NMCBMO TENEPbe

Ero xeHa uZeT nmepex HuM, a €ro Zous clesnyeT 3a
HIM,

X0Ta BEPXHAS JMHUA BEIVIAZNT KOPO4e, B xeilcTBMTENLHOGTH
obe JmHUN OZHO¥ Z/mIHEls BEI 3HaeTe, IOYEMY 3TO TAK
BRITVISZIUT ¢

60, Oeftuac & 9acoB, 1 OKOJIO CTapoil CTAHUMNM HE BUIHO

H 4YeJIOBEeK&, EHu aBTOMOGMHH, HII II0e3/a2,

61e f uuTANE BTY KHUIY. B Hell mmmeTcd o prifaxe &

3HAKW, YTO TLI COBETYEIb MHEe IpOYXTATE €€ TOJBKO

JJIE Uy TKY o




PACT FORM E page 6

62, fl He cepXych, UTO KOMHATZ I'DABHAL, HO ITO MeGeas
IOJIOM2H&, BTO MEHS CePAUTe

63« § paz, 9TO BH He HAWIM y MeHS HUYEr0 CEPEE3HOTO,

 BOKTOP« fI He JIOBJI0 JIEKATH B IIOCTEIN e

6Ly Ecsm BH uZeTe B JABKY, U €CJU y Bac He OyZeT
CJAMMIKOM MHOT'G IOKYIOK, HE MOIVIKM OBl BBl IPHHECTH MHE
JEOXUHY Sun?

65, PasBe 5TO XOpomce MOBEACHNME MOJIOZOTO 4YeJoBexa? f
eme ¥ HE BUZEJS Ta36eThle

66, DTO eme TAKOE MOJOAOE ZePelios TH OTIOMMTH y HETO
BETKM. Onesaft ¢ Hero cxopeiil

67+ ¥ HuUX OYEHD XOPOMWAs KJIACCHAT HOMHATR, JETH MOIYT
NEPEeABUTATE CBOY IGPTH KaAK MM XO0YETCHe

68, §l BEKUHYJIA DTy TAXKCIYHO CYMKY N3 KOMOZR., Temepsd

& NOCMOTPW, YTO eile OCTANOCH B AUMKE HOMOAAe

69, ManbBuuKy ¥ AEBOYKM ZOJIXHBI TeNePh DAHO 3HAKOMATHCH
¢ reorpadudecKuMA HKAPTAMM MEPA., HeBOBMOXHO B3HATH,
KAK CKOPO UM NPUAETCH CAMUM IIyTermecTBOBATE II0
CBETY e

70¢ Tl xodemb, YTOCEH & HANNCAI YTO~HUOYAD ACAYIKE K
oT T=b6a? f Aymaw, YTo OH Obur OBl O4YEeHB paj MNoay-—

HYUTH INNCBMO OT HaC TPOUXe

175
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PACT FORM E page 7

71, Bo BnauTe ZBAa OKHA, BE KAaPTUHH U ABE ABEPU

B DTOH KOMHATE .

e N e =

72, O JmoOUT Ja3UTh BBEPX 1 BHUB IO JECTHUIE, HO
KOTZ& OH IAJaeT, OH BCErJa IIAYET.

73. Ioxa Ha pexe HET JbJa, UPAATHO €3ZUTh IO  Hell pa
napycHoit joZxee OCOOEHHO MHTEPECHO €X3TH IO

pexe B pailoHe TOPoSe

74,¥ mac MuOTO PPYKTOB B JIEAENKEe S BBHY HEKOTODEE
M3 HEX ¥ NOJNOEY WX HA CTOJM.
75¢ § BHXOXY M3 GONBNOTO MATABMHE 1 HAY NPAMO K Tak-—
cue DTO NPUBHAK, UTO € HAXOEYCH ONATEH B KANITA-

JUCTUYECKON CTPAHE o




(D)
(a)
(B)
(c)
()
(D)
(8)
(a)
(c)
(D)
(B)
(c)
(c)

(B)
(D)

(a)

(D)
(B)

(a)

(8)

(D)

1.
2,
3.
L,
Se
6.
Te
8.
.
10.
11.
12,

13.

1k,
15,

16,

17.

18.

19.

20,

21.

22,

Sentences for Form E

Pictorial Auditory Comprehension Test
I sit alone. I am so high up in this chair.
Bring that lamp over horo.
You look funny with your hair that way!
He has thrce sheets of papor and tho largost stack of books,
Don't come home too late, boys!
I have nothing but thils poncil to write with.
The dining table is of the large kind and so is the deosk.
I've written down overything you havo said so far,
Why do you carry a bonc around, if you haven'to got a dog?
I'm giving tho baby a bath whilo it is still warm in the house.
Whenever he is sick, he does not go to school.
These colors arc boautiful. The cloth will make lovely crrtains.

Sit down hoere and bo still and your foot will soon stop hurting
you.

Look to your right! Something intoresting is happening.

I always have a lot to writoe. I'vo written half a page, already.
I wish I had a typewritor.

I always have to chaso you, Froddic. Ploaseo don't go swimming
without me,

You can always soc a pretty sunsot from the fonce in the meadow.

I'n glad you're sitting at the table, tco. I don't 1like to
eat alone.

It is hard to toll whether he has Just com> in or whothor he is
about to leave, His hat is on and he is roaching for tho door.

These boys who burn the leaves 1n the fall aro staying away from
tho houses.

This is a watch to wear on your wrist. It's handy when you
travol or study.

I wish thoy had not given no oo nuch food. I don'to feel like
oating.

i1y




(A)
(D)

(a)

(3)
(c)

(3)

(D)

(c)

(3)
(¢)
(c)
(c)

(B)
(D)

(D)
(c)
(3)

(a)

()

(a)

(D)

(A)

23.
24,

25.

31.
32.
33.
34,

35.

37.
38.
39.

Lo,

hl.

Lo,

43,

Ly,

FORM E, Page 2
Did he fall down or did you push him?

The feather will not make a sound no matter when it touches the
ground,

She seems to be very absorbed in her reading as she does not
seocn to want to talk to the people around her.

I told you not take anything off tho table until our guests arrive.

The closet is & mess, Thero are clothing and packages in 1t
and the brooms are falling out.

Why did somoone put the book on the very top shelf when all the
lower ones are empty?

Tt's exactly eloven o'clock. Look out of the window. Tt's a
nice day,

She 1is putting her arm around a little girl who 1is woering the
seme kind of het she ig.

They say it is woet insldo there, but it's too dark to teoll.
Pulling tho bont nails out of thesc boards will leave small holes.
I can thread the necdle. You just hold the spool.

All the children are working with the teacher, but ono boy is
day-dreaming.

If you give me the round box, you won't have anything to use.

I will have to send this letter air-mail. The postman will be
coning socn and I'm only helf done.

This book makes me think of the £ilm I saw and I feel like erying.
Will a striped dress look gcod on you? Try this one on for size.

I'm going to visit my friend, mother. I will be home before one
o'clock. '

If the children sit in a circle under the table, they don't need
chalrs,

I know he 18 crying and I feel badly too. But ho has to be
punished so that he won't do it again,

Cno woman 1s carrying hor coat on her arm., The other ono is about
to put hers on.

Mary is already settled on the train and she is waving to us.
Tomm 1s carrying his suitcase on.

There is no moon tonight., The tree in front of cur house stands
motionless.

1i3




(a)

(a)
(8)

(D)
(A)

(a)

(B)

(B)

(a)

(c)

(A)

(c)

(€)
(a)

(a)

(a)

(¢)

()

(D)

hso

)4’6.
L7,

h8.,
kg,

50.

51.

52.

53

51{'.

55.

56.

57,
584

59+
€0 .

61,

FORM E, Fage 3

That men is uelng the traffic signael as an opportunity to ask
us for a ride.

I'11 chop this o0ld teble up for fire-wocd. It's dirty anyway.

He alweys smiles when he site cn the floor and I give him
sonething he llkes to oeat.

The poys are cheerful. They seom to have become f»iends.

There you are Natalle! You finally decided to travel by plane.
A visit 1is better than depending on mail.

The teacher is making him sit alone and read his exercise.
Let's go away from the classroon.

It's seven ofclock in the morning. He's still sleeping. Sone-
times ho does not hear the alarn,

There's a big boy! Ho docsn't fight with mother. He eats by
hinmself.

Of course I'll fasten the buttons on the back of your dress.
Just stand still.

I know this is a hard probleu., But, porhaps, you, Sasha, can
show the others how to solve it.

You rust show your 1dentification papers before you drive on to
a nilitary poat.

I an very tired. I have been walking all day. I'm gled to be
able to rest my fest under this tree,

I find it strange to read this lotter now.

He has his wife walk in front of him, but he lets his daughter
foll. -

Although the top line sccms shorter, they are both the sams size.
Do you know why that 1s?

It 1s elght o'clock and there is not a person, nor a car, nor
e train in sight near tho 0l1d railroad station.

I'vo read that book. It's all about fishes. I know that you
are telling me to read it Just as a joke.

I don't nind finding tho placo dirty, but finding bproken furniture
gots oo angry.

I'm glad you don't think it's seriocus, doctor. I don't 1like to
stay 1n bed.

If you go to the grocory, and if your bag 1is not too full, will
you ploasec bring a dozen eggs back for mo?

i1§




(B)

(D)

(c)

(D)

(D)

(B)

(a)
(D)

(D)

(3)

(D)

65,

€6.

67,

69.

T0.

1.
T2,

T3

The

S

FORM E, Pago b

Is that a way for & young man to behave? I haven't even seen
the paper yot.

That's such a young tree, you'll break the dranches: Como right
down from it.

They have a nice school-room there. The childron can move their
choirs wherover thoy ploase.

I have taken this hoavy purse out of the drawer and put it down.
Now let me see what else is in the drawer.

Boys and girls must become familiar with maps of the world early
these days. One can never tell how soon changing conditions will
have them traveling around the world.

Do you want me to write sorwthing to grandfather from you, too?
I think he would be happy to et a let*sr from the three of us.

You can sec two windows, two picvures and two doors in this room.

He 1likes %o climb up and down the stairs., But when he falls
he always cries.,

As long as there is no ico on the river, the salling is nico.
It's especially interesting to sall on a river in the city.

There is plenty of fruit in the refrigerator. I'll tukeo somo
out and Just put it on the table.

Out of the large grocery storo and into a taxi! This is a sure
sign of being back in a cepitalist country.

s
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APPENDIX C

THE RUSSIAN WRITTEN PROFICIENCY TEST

The Russlan Viritien Proficlency Test
List of "Correct" Responses
Notes on Scoring
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RUSSIaN PROFICIENCY TEUT, FORM A

To the strzlez}tn This is the some Russian Profiﬁency Test whigh was
- *‘ndministeru@to&ost« of the group in the Languace Prograns
' ~ m a‘tudents felt

'i) rmt ‘the. test
off _é “bnts,‘ even
i 1’&. "ilnalyais Jof.

19, giviie thelx.,

-

INSTRUCTIONS

' r' D The test consiats of 60 items. Each item consists of the first ole=
ven uords of a Ruasian sentence, or group ‘of . eentences ’ except that the

_ nixth uord has been deleted. P .'_:.- 5 ¥ ,; ,a,k, e e
By Your ‘tack is to" try .to guess the:- word wluch was: deﬁeted, a5d_to write
ha ope: atical- forRy inithe blank.space provided ig. . -
¢ ol ote that’the blank; spaqgs afefm&form An Yength S but - the. :
T Za’entered may:be either longiof short. ‘MLl eréait:is givent.: i’
. 'tw iﬁ@)&titem when -you'gre able to,«g:lvrg,ft {at Russian word:" ahic.g ek
ed'in Alie sentenca before deletions - Perbial credit is given whem u’chor
: a) you give the correct word, but inthe iréng grammatical fom, or1(B)-
, ar dncorrost word but the. correct gramtn ’ctfffpi‘ih. % _ ._}- B
et o If you cannot think of the correct &gs agqord..you may gein pertgal C
C T E mr& in the space pro=-" .wo". e
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10 m aﬁ :
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8¢ CeroZnd OH CTPAINHO OZMHOK U e o o o o o o BEPUT

YHE HUKOMYe OZHU XOTHAT eceee

9, Tenepd A CHOB& B CBOEGH o o o o ¢ ¢ o ¢ o 1 MEHA

OKPYRA0T JoOuMLIe KAPTUHElS

10, Korza yxe Iocye cBaZBOb ['EPIEH 326XAJT o+ o o o HEMY

B ero "PagwinoBcknii 33MOK", eeees

11, Eme cobupadch H& BOCKPECHYI HPOTYJIKY, e ¢ o o o o

obenaTh Byzem y Bepel I'PUIOPHEBHEBle

12, f HaAXOXycH B CAMOM OT'HE o o o o o o o o Eu3HL COJI~

JaT8, ¥ HKOTOPOTO HET eeeee

13, NpunuMaliTe TAKEe 5TH NAMNIA, IO o o ¢ o o TIIKIE

HOXZHE ABA 4Yacd. DOJLIE eee

o e e e e s e wm v mk = e o =
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14,

1s.

ig.

i7.

i8,

e

-3 -

¥, Kak GYATO TO 3aKa3y, _ _ _ _ _ _ MydHKa, MeAJEHHO,

HeTODONJMBO. JHla BOJOIEREH e

OHa MOCMOTDe/d Ha MEHA W _ _ _ _ _ _ He OTBevaJa, KaK

OYATO MOV ..

CHavaJsa Uke. YT0-TO HPaABUWOCh B 3T0W _ _. _ _ _ _  HO
Korda OH Y3HaJ, UTO ece

M: MeHAJM NPOCTHHEU, g NOANEDKUIBAEA _ _ . _ _ _ 3a CHUHY
% BADYT 4 NMOUYBCTBOBAJA, oee

TeTlepp BCA NPHpPOAA JeNWT NMePed _ _ _ _ 5 Kak

HeKoToDpaa CHUCTeMa CBsI3eli Ii eoo

- e mm S vE Gl WE GO UM IR mep Gmp =D Sy

-

A cKazaJ, uToOH B 3aJe

He GLIJIO! - ONATH
3aKDpHYaJ periCCel oo

- . o - - -

.MHO)KeCTBO.M IJia3 CMOTPHMT Ha MOTUJY liBaHa BJ/RINMADOBLYA

o — — - .. CTOOKOHIOE 3JaHMe., [IATHCOT KHOUEH ece

- - - - L]

.l. -« L

I Y




21,

2R

26

-4 -

Tak BHACHWJACH eMy TelleDb MiCb _ _ _ _ _ _ ‘TOM, UTO

eIVHCTBeHHOE M HECOMHEHHOE ..

Yro I'DO3HOMY J0 TOT'0, YTO M6 De WiC/EHHHE

yracJui 40 €' BOUADEHNUA, UYTO see

HOrJla HacTynaJso MoJuaHVWe, U TOorda Qefop

Ha NeDBHY MJaH, ¥ CTAHOBHIJIOCH e

OCTaEZOBMMCH ‘TelleDb Ha BOMpocaX, CBA3AHHBIX

opranrsaieli 5KOHOMIYECKUX OTAS /OB B My3edX KhacBeleHUd,

CToda Ha noyse MaHMdecTa I, K., HaneydyaTaHHOTIO

ST
Ne 33 wComMaJ - JeMOKDATA", KOHPepeHLA A4S CoJkikelt . ..

— D GEE ) wnp) WA Gy W G SND D MR G Ame @
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LIST OF WCORRECT" RESPCHSES FOR THE RUSSIAN WRITTEN PROFICIENCY TEST
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NOTES ON SCORING THE RUSSIAN WRITTEN PROFICIENCY TEST

The general principles of scoring the Russian Written Proficiency Test

are discussed in the Text (pages 13 and 14), Some of the detalls of the

scoring procedure ere discussed here.

The scoring procedure consisted of the assignment of points in the

fashion described below. The term "correct” in this description is used

to designate the word which was, in fact, deleted from the original text.

A, Nouns
Pronouns
Verbs
AdJectives
Participles

B, Stereotyped
ldiomatic
expressions

-- b points for the correct word, or a possible word
in the context given., The word must be in the proper
inflectional or conjugational form, Note that this
impiles that sometimes (using the case of nouns as
en exasmple)} the context would perfectly constrain
number, gender, and case of the word and that on
other occasions a wider varlety of words and forcs
would be acceptable, The leeway allowed as to
whether 4 points would be awarded for a response
would depend on the asmount of restriction supplied
by the contextual segment.

== 3 points were assigned if the word fitted the context
grarmatically but did not seem to Pit the segment se-
nantically. Where an appropriate pronoun was substi-
tuted for a noun it was awarded 3 points, Misspellirgs
of words which would otherwise be assigned 4 points
were assigned 3 poiuts,

== 2 points were assigned if a prossible meaning of the
deleted word was given in English end the grammati-
cal description was as complete as the context
demanded,

-~ 1 point was essigned either if an English meaning
indicating comprehension of the context was glven
correctly, or if the student gave an adequate gram-
ratical description in terms of the context, On
occaslon, where a Russian word with an appropriate
meaning waa supplied in an improper grammatical
form, 1 point would be assigned es though 1t were
an English word with an eppropriate meaening.

== 3 points were assigned if the response was "correct,"

== 2 pointe were assigned if some other, less suitable
but possible, expression was substituted.

== 1 point was awarded when the meaning of the expres-

sion was indicated in English and there was some
indication of the grammatical form,
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C. Propositione =~ 2 points were glven for the correct (or perfectly
reasonable) preposition in Russian. To be con-
sldered perfectly rsasonable, a preposition had
to be possible in the context, both grammatically
and serantically.

== 1 point wes asseigned for indicating the directlon
or relationship to be specified by the preposition
(in English) and for neming the part of speech.

D, Adverbs -- 2 points were assigned for the correct adverb or
a possible good grammatical and semantic fit.

~-= 2 point was assigned for an adverb that did not
fit perfectly in the semantic context but which
seemed to show comprehension of the context.
1 point was also assigned for an indication of en
appropriate meaning in English and for the correct
designation of the part of speech.

£, Participles, =-- 2 points were aesigned for the correct form or a
ConJjuctions posalble good fit.

== 1 point was assigned for a form that did not fit
the context perfectly but showed comprehension of
the contoxtual segment. 1 point was also ascigned
for the designation of the meaning of the function
of the participle in Emglish.

F., In addition there were some specisl cases.

It is to be noted that in Russian the part of speech of any word is not
alvays completely restricted by the context surrounding it. Thus, it was often
possible for a student to supply, for example, a perfectly reascunable adverd
in a oontext where & noun originally stood in the text. The procedure followed
in scoring such cases was as follows: 1if the part of speech insertod could
earn & maximum value of pointe which was less than the maximum value of points
for the word which originelly stocd in the context, the maximum value of
points for the form inserted by the stndent was essigned; if the part of speech
which was inserted by the student had e maximum value which exceeded the
maximum value of the part of speech which originally stood in the context,

the response was awarded one point less than the maximum value for that part

of spesch. For example, a noun reasonably inserted in place of a pronoun

r—d
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would get 3 pointe instead of 4 if it was perfectly reasonable in all other

aspecte. It thus sometimes occurred that students ecored more points on

an item by supplying a perfectly reasoneble response than by supplying the

arbitrarily defined “"correct" response.
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